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Do not use the product before 
you have studied the Safety 
instructions and the User Manual 
on the enclosed CD or on our 
homepage. If you have no such 
manual, or it is in the wrong lan‑
guage, please ask your agency 
for an appropriate copy.
The product is permitted to use 
for skilled persons only.

 WARNING
• It is a Class 2 laser product 

in accordance with IEC 
60825‑1:2014.

• Do not stare into the laser 
beam or direct it towards other 
people unnecessarily.

• Do not dazzle other individu‑
als. Pay particular attention to 
the direction of the laser beam 
when remotely operating the 
product via an app or software. 
A measurement could be 
triggered at any time.

• Looking directly into the 
beam with optical aids can be 
hazardous.

• Do not operate the product in 
explosion hazardous areas or 
in aggressive environments.

• Only use chargers recom‑
mended by the manufacturer 
to charge the batteries.

• Keep extremities in a safe dis‑
tance from the moving parts.

• Watch out for erroneous 
measurements if the product 
is defective or if it has been 

dropped or has been misused 
or modified.

• Carry out periodic test mea‑
surements. Particularly before, 
during and after important 
measurements.

• The product and batteries 
must not be disposed of with 
household waste.

• Because of the risk of elec‑
trocution, it is dangerous to 
use poles, leveling staffs and 
extensions in the vicinity of 
electrical installations such as 
power cables or electrical rail‑
ways. Keep at a safe distance 
from electrical installations.

• Do not use the product in a 
thunderstorm.

• Always ensure that the work‑
ing site is adequately secured.

• Do not open the product! Only 
authorised Service Centres 
are entitled to repair these 
products.

• If the product becomes 
humid, it must not be used! 
Use the product only in dry 
environments, for example in 
buildings or vehicles.

• The A‑weighted sound pres‑
sure level of the signal sound 
is > 80 db(A) at a distance of 
one metre. Do not hold the 
device or the laser receiver 
directly to your ear.

CE: Hereby we declare that the 
radio equipment is in compliance 
with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declara‑
tion of conformity is available 
from your distributor.
UKCA: Hereby we declare that 
the radio equipment is following 
the provisions of the applicable 
relevant statutory requirement 
S.I. 2017 No. 1206 Radio Equip‑
ment Regulations 2017.
The full text of the UK declara‑
tion of conformity is available 
from your distributor.
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 N’utilisez pas le produit avant 
d’avoir lu les consignes de 
sécurité et le mode d’emploi sur 
le CD joint ou sur notre page 
d’accueil. Si vous ne disposez 
pas de ce manuel, ou s’il n’est 
pas rédigé dans votre langue, 
demandez à votre agence de 
vous fournir un exemplaire 
adapté.
L’utilisation de ce produit est 
réservée à des personnes 
qualifiées.

 AVERTISSEMENT
• Il s’agit d’un produit laser de 

Classe 2 conformément à la 
norme CEI 60825‑1:2014.

• Ne pas regarder directement 
le faisceau laser et ne pas 
le pointer inutilement vers 
d’autres personnes.

• Ne pas éblouir pas d’autres 
personnes. Faire particulière‑
ment attention à la direction 
du faisceau laser lorsqu’on 
télécommande le produit avec 

une application ou un logiciel. 
Une mesure pourrait être 
déclenchée à tout moment.

• Regarder directement dans 
le faisceau avec des aides 
optiques peut être dangereux.

• Ne pas utiliser le produit dans 
un environnement explosif ou 
dangereux.

• Utiliser uniquement les 
chargeurs recommandés par 
le fabricant pour charger les 
batteries.

• Maintenez les extrémités en 
sécurité à distance des parties 
mobiles.

• Faire attention aux mesures 
erronées si le produit est 
défectueux, est tombé, a été 
mal utilisé ou modifié.

• Effectuer périodiquement 
des mesures de contrôle, 
particulièrement avant, 
pendant et après des mesures 
importantes.

• Le produit et les batteries ne 
doivent pas être jetés avec les 
déchets ménagers.

• En raison du risque d’électro‑
cution, il est dangereux d’uti‑
liser des cannes à prismes, 
des mires et des rallonges à 
proximité d’installations élec‑
triques telles que des câbles 
électriques ou des lignes de 
chemin de fer électrifiées. 
Tenez‑vous à distance des 
installations électriques.

• N’utilisez pas ce produit par 
temps d’orage.

• Assurez‑vous toujours que 
des mesures de sécurité 
adéquates ont été prises sur le 
lieu de travail.

• N’ouvrez pas le produit ! Seuls 
les centres SAV sont autorisés 
à réparer ces produits.

• Le produit ne doit pas être 
utilisé s’il n’est pas sec ! 
N’utilisez le produit que dans 
des environnements secs, par 
exemple au sein de bâtiments 
ou dans des véhicules.

• À une distance d’un mètre, le 
niveau de pression acoustique 
pondéré A du signal sonore 
est supérieur à  80 db(A). 
Ne tenez pas l’appareil ou le 
récepteur laser tout contre 
votre oreille.

CE : Nous déclarons par la 
présente que l’équipement 
radio est conforme à la directive 
2014/53/UE.
Le texte complet de la 
déclaration UE de conformité 
est disponible auprès de votre 
distributeur.
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 Non utilizzare il prodotto prima 
di aver studiato le istruzioni di si‑
curezza e il Manuale dell’utente 
sul CD allegato o nella nostra 
pagina iniziale. Se non si dis‑
pone del manuale o di una copia 
nella propria lingua, rivolgersi 
all’agenzia di riferimento per 
richiederne una copia.
Il prodotto può essere utilizzato 
solo da persone qualificate.

 AVVERTENZA
• È un prodotto laser di Classe 

2 in conformità alla norma IEC 
60825‑1:2014.

• Non fissare il raggio laser e 
non dirigerlo direttamente 
verso altre persone.

• Evitare di abbagliare altre 
persone. Prestare particolare 
attenzione alla direzione del 
raggio laser quando si aziona 
il prodotto in remoto tramite 
un’app o un software. Potreb‑
be attivarsi una misurazione in 
qualsiasi momento.

• Osservare direttamente il rag‑
gio laser mediante dispositivi 
ottici può essere pericoloso.

• Non utilizzare il prodotto 
in ambienti con atmosfere 
aggressive o potenzialmente 
esplosive.

• Per caricare le batterie, 
utilizzare solo caricabatterie 
consigliati dal produttore.

• Non avvicinare mani e piedi 
alle parti in movimento.

• Attenzione: se il prodotto è 
difettoso, è caduto, è stato 
usato in modo scorretto o 
modificato, possono verificarsi 
errori di misura.

• Eseguire misure di controllo 
periodiche. in particolare 
prima, durante e dopo misu‑
razioni importanti.

• Il prodotto e le relative batterie 
non devono essere smaltiti 
insieme ai rifiuti domestici.

• A causa del rischio di scariche 
elettriche, è pericoloso usare 
paline, stadie e prolunghe 
nelle vicinanze di impianti 
elettrici, come cavi di distribuz‑
ione o ferrovie elettriche. Tene‑
re una distanza di sicurezza 
sufficiente dagli impianti 
elettrici.

• Non usare lo strumento duran‑
te i temporali.

• Verificare sempre che il 
cantiere sia adeguatamente 
protetto.

• Non aprire il prodotto! Solo i 
centri di assistenza autoriz‑
zati possono riparare questi 
prodotti.

• Non utilizzare il prodotto se 
è umido! Utilizzare il prodotto 
solo in ambienti asciutti, ad 
esempio all’interno di edifici 
o veicoli.

• Il livello di pressione sonora 
ponderato A del segnale 
acustico è >80 db(A) a un 
metro di distanza. Non tenere 
il dispositivo o il ricevitore laser 
direttamente sull’orecchio.

CE: Dichiariamo che l’appare‑
cchiatura radio è conforme alla 
direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiaraz‑
ione di conformità per l’UE è 
disponibile presso il distributore.
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 No utilice el producto antes de 
haber consultado las instruc‑
ciones de seguridad y el manual 
de usuario del CD adjunto o 
de nuestra página web. Si no 

dispone de dicho manual o si 
está en otro idioma, solicite una 
copia correcta a su agencia.
El uso del producto está 
permitido solo para personas 
cualificadas.

 ADVERTENCIA
• Este dispositivo es un 

producto láser de clase 2 de 
conformidad con la norma IEC 
60825‑1:2014.

• Absténgase de mirar direct‑
amente al rayo láser y no lo 
dirija a otras personas.

• No deslumbre a otras perso‑
nas. Preste especial atención 
a la dirección del rayo láser 
cuando opere remotamente 
el producto a través de una 
aplicación o un software. 
Puede activarse una medición 
en cualquier momento.

• Mirar directamente al rayo con 
equipos ópticos puede resultar 
peligroso.

• No emplee el producto en 
entornos con peligro de ex‑
plosión ni en entornos hostiles.

• Utilice únicamente los 
cargadores recomendados por 
el fabricante para cargar las 
baterías.

• Mantenga las extremidades 
a una distancia segura de las 
partes móviles.

• Pueden producirse mediciones 
erróneas si el producto está 
defectuoso, si se ha caído o si 
se ha sometido a transforma‑
ciones o a un uso indebido.

• Realice periódicamente 
mediciones de control. 
Especialmente antes, durante 
y después de tareas de 
medición importantes.

• No deseche el producto ni 
las baterías con la basura 
doméstica.

• Al trabajar con bastones y 
miras de nivelación y sus 
prolongaciones en las inme‑
diaciones de instalaciones 
eléctricas (por ejemplo líneas 
de alta tensión o tendidos 
eléctricos de ferrocarril) existe 
peligro de muerte por una 
descarga eléctrica. Mantener 
una distancia de seguridad 
suficiente con respecto a las 
instalaciones eléctricas.

• No utilizar el producto durante 
tormentas.

• Procurar siempre que el lugar 
de trabajo esté correctamente 
protegido.

• ¡No abra el producto! Estos 
productos únicamente pueden 
repararse en centros de servi‑
cio técnico autorizados.

• Evitar el uso del producto 
si este se humedece. Usar 
el producto únicamente en 
ambientes secos, por ejemplo 
en edificios o vehículos.

• El nivel de presión sonora 
ponderada A del sonido de 
las señales es > 80 db(A) a 
una distancia de un metro. No 
se coloque el dispositivo ni el 
receptor láser directamente en 
la oreja.

CE: Por la presente, declaramos 
que el equipo de radio cumple 
con la Directiva 2014/53/UE.
Puede solicitar el texto completo 
de la declaración UE a su dis‑
tribuidor.
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 Não utilizar o produto sem 
antes estudar as Instruções 
de segurança e o Manual de 
utilizador no CD incluído ou no 
nosso sítio Web. Se não possuir 
o manual ou se o idioma desse 
não for o correto, peça à sua 
agência uma cópia apropriada.
O aparelho deve ser utilizado 
apenas por pessoas devida‑
mente qualificadas.

 ATENÇÃO
• Trata‑se de um produto 

laser classe 2 em confor‑
midade com a norma IEC 
60825‑1:2014.

• Não olhar fixamente para o 
raio laser nem o direcione 
desnecessariamente contra 
outras pessoas.

• Não encandear outras pes‑
soas. Prestar especial atenção 
à direção do raio laser durante 
a operação do aparelho por 
controlo remoto através de 
um programa ou software. 
O aparelho pode efetuar 
uma medição em qualquer 
momento.

• Olhar diretamente para oraio 
laser com auxiliares óticos 
pode ser perigoso.

• Não operar o aparelho em 
áreas com perigo de explosão 
ou em ambientes agressivos.

• Para carregar as pilhas, uti‑
lizar apenas os carregadores 
recomendados pelo fabricante.

• Manter as extremidades a 
uma distância segura das 
peças em movimento.

• Os aparelhos defeituosos, 
utilizados incorretamente, 
modificados ou que tenham 
sofrido quedas poderão 
fornecer valores errados.

• Efetuar frequentemente 
medições de teste. Especial‑
mente antes, durante e após 
quaisquer medições particular‑
mente importantes.

• O instrumento e as baterias 
não podem ser eliminados 
com os resíduos domésticos.

• Devido ao risco de eletro‑
cussão, é perigoso utilizar 
bastões, miras de nivelamento 
e extensões nas proximidades 
de instalações elétricas, como 
cabos de alimentação ou vias 
férreas eletrificadas. Manter 
uma distância de segurança 
das instalações elétricas.

• Não utilizar o produto durante 
trovoadas.

• Certifique-se sempre de que a 
área de trabalho está adequa‑
damente segura.

• Não abra o produto! Estes 
produtos só podem ser repara‑
dos em centros de assistência 
autorizados.

• Se o produto tiver humidade 

não deve ser utilizado! Utilize 
o produto apenas em ambien‑
tes secos, como edifícios ou 
veículos.

• O nível sonoro ponderado A 
do sinal sonoro é > 80 db(A) 
a uma distância de um metro. 
Não encostar o dispositivo ou 
o recetor de laser diretamente 
na orelha.

CE: pela presente, declaramos 
que o equipamento de rádio está 
em conformidade com a Diretiva 
2014/53/UE.
A versão completa da 
declaração de conformidade da 
UE está disponível junto do seu 
distribuidor.
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 Gebruik het product niet voordat 
u de veiligheidsinstructies en 
de gebruikershandleiding op 
de bijgeleverde cd of op onze 
homepage hebt gelezen. Als 
u geen handleiding hebt of als 
deze in de verkeerde taal is op‑
gesteld, vraag dan bij uw dealer 
het juiste exemplaar op.
Uitsluitend geschoolde personen 
mogen het product gebruiken.

 WAARSCHUWING
• Het is een klasse 2‑laserprod‑

uct in overeenstemming met 
IEC 60825‑1:2014.

• Kijk niet in de laserstraal en 
richt de straal niet onnodig op 
andere mensen.

• Nooit andere mensen verblin‑
den. Let vooral op de richting 
van de laserstraal indien het 
product op afstand wordt 
bediend via een app of soft‑
ware. Een meting kan op elk 
moment worden uitgevoerd.

• Het kan gevaarlijk zijn om 
rechtstreeks in de straal te 
kijken met optische hulpmid‑
delen.

• Gebruik het product niet in ex‑
plosiegevaarlijke omgevingen 
of in agressieve omgevingen.

• Gebruik alleen door de fabri‑
kant aanbevolen opladers om 
de batterijen op te laden.

• Houd ledematen op veilige 
afstand van de bewegende 
delen.

• Pas op voor foutieve metingen 
als het product defect is of als 
het gevallen, verkeerd gebruikt 
of aangepast is.

• Verricht periodiek controlemet‑
ingen. Vooral voor, tijdens en 
na belangrijke metingen.

• Het product en de batter‑
ijen mogen niet met het 
huishoudelijk afval worden 
weggegooid.

• Vanwege het risico van elek‑
trocutie, is het gevaarlijk om 
in de nabijheid van elektrische 
installaties zoals hoogspan‑
ningskabels en bovenleiding 
van treinen (prisma)stokken, 
hoogtestaven of verlengingen 
te gebruiken. Blijf op een 
veilige afstand van elektrische 
installaties.

• Gebruik het instrument niet 
tijdens onweer.

• Zorg er altijd voor, dat de 
werklocatie voldoende is 
beveiligd.

• Maak het product niet open! 
Uitsluitend door geautori‑
seerde servicecentra zijn 
bevoegd deze instrumenten te 
repareren.

• Gebruik het product nooit als 
het product vochtig is! Gebruik 
het product alleen in droge 
omgevingen, bijvoorbeeld in 
gebouwen of voertuigen.

• Het A‑gewogen geluids‑
drukniveau van het signaal‑
geluid is > 80 db(A) op een 
afstand van één meter. Houd 
het apparaat of de laseront‑
vanger niet direct bij uw oren.

CE: Hierbij verklaren we dat de 
radioapparatuur voldoet aan 
richtlijn 2014/53/EU.
De volledige tekst van de EU 
conformiteitsverklaring is verkri‑
jgbaar bij uw dealer.
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 Vor Verwendung des Produkts 
müssen die Sicherheitshinweise 
und die Gebrauchsanweisung 
auf der mitgelieferten CD oder 
auf unserer auf Homepage 
gelesen werden. Wenn Ihnen 
diese Dokumente nicht oder in 
der falschen Sprache vorliegen, 
wenden Sie sich an Ihren Hän‑
dler, um eine geeignete Kopie zu 
erhalten.
Nur für den professionellen 
Gebrauch durch Fachkundige.

 WARNUNG
• Das Produkt ist ein Laserpro‑

dukt der Klasse 2 gemäß IEC 
60825‑1:2014.

• Nicht in den Laserstrahl blick‑
en und diesen nicht unnötig 
auf andere Personen richten.

• Andere Personen nicht 
blenden. Auf die Richtung 
des Laserstrahls besonders 
dann achten, wenn das 
Produkt über eine App oder 
Software ferngesteuert wird. 
Eine Messung kann jederzeit 
ausgelöst werden.

• Der direkte Blick in den Strahl 
mit optischen Hilfsmitteln kann 
gefährlich sein.

• Das Produkt nicht in einer 
explosionsgefährdeten oder 
aggressiven Umgebung 
betreiben.

• Zum Aufladen der Akkus 
nur die vom Hersteller 
empfohlenen Ladegeräte 
verwenden.

• Mit allen Extremitäten einen 
ausreichenden Sicherheitsab‑
stand zu den beweglichen 
Teilen einhalten.

• Vorsicht vor fehlerhaften 
Messungen beim Verwenden 
eines defekten Produkts, nach 
einem Sturz oder sonstigen 
unzulässigen Beanspruchun‑
gen bzw. Veränderungen am 
Produkt.

• Regelmäßige Kontrollmessun‑
gen durchführen. Dies gilt 
besonders vor, während und 
nach wichtigen Messaufgaben.

• Das Produkt und die Akkus 
dürfen nicht im Hausmüll 
entsorgt werden.

• Beim Arbeiten mit Reflek‑
torstöcken, Nivellierlatten und 
Verlängerungsstücken in un‑
mittelbarer Nähe elektrischer 
Anlagen, z. B. Freileitungen 
oder elektrischen Eisen‑
bahnen, besteht akute Leb‑
ensgefahr durch Stromschlag. 
Ausreichenden Sicherheitsab‑
stand zu elektrischen Anlagen 
einhalten.

• Das Produkt bei Gewitter nicht 
verwenden.

• Immer auf eine ausreichende 
Absicherung des Messstan‑
dortes achten.

• Produkt nicht öffnen! Diese 
Produkte dürfen nur von 
autorisierten Servicezentren 
repariert werden.

• Wenn das Produkt feucht 
wird, darf es nicht verwendet 
werden! Das Produkt nur 
in trockener Umgebung 
verwenden, zum Beispiel in 
Gebäuden oder Fahrzeugen.

• Der A‑bewertete Schalldruck‑
pegel des Signaltons beträgt > 
80 db(A) bei einer Distanz von 
einem Meter. Das Gerät oder 
den Laser nicht direkt ans Ohr 
halten.

CE: Hiermit erklären wir, dass 
die Funkausrüstung der Richt‑
linie 2014/53/EU entspricht.
Der vollständige Text der 
EU‑Konformitätserklärung ist bei 
Ihrem Händler erhältlich.
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 Produktu nie należy używać 
przed zapoznaniem się z instruk‑
cjami bezpieczeństwa oraz 
instrukcją obsługi, znajdującymi 
się na dołączonej płycie CD lub 
na naszej stronie internetowej. 
Jeśli nie posiadasz takiej instruk‑
cji lub jest ona w niewłaściwym 
języku, poproś swojego dealera 
o dostarczenie odpowiedniej 
kopii.
Produkt ten jest dopuszczony do 
użytku tylko dla osób wykwalifi‑
kowanych.

 OSTRZEŻENIE
• Jest to produkt laserowy 

klasy 2, zgodnie z normą IEC 
60825‑1:2014.

• Nie patrz bezpośrednio we 
wiązkę laserową i nie kieruj 
jej niepotrzebnie w kierunku 
innych ludzi.

• Nie oślepiać innych osób. 
Podczas zdalnego obsługi‑
wania urządzenia za pomocą 
aplikacji lub oprogramowania 
należy zwracać szczególną 
uwagę na kierunek emitowania 
wiązki laserowej. Aktywacja 
pomiaru może nastąpić w 
dowolnym momencie.

• Bezpośrednie patrzenie we 
wiązkę lasera przez instru‑
menty optyczne może być 
niebezpieczne.

• Nie należy używać produktu 
w strefach zagrożonych 
wybuchem lub w środowiskach 

agresywnych.
• W przypadku ładowania 

baterii, pamiętaj o korzystaniu 
wyłącznie z ładowarek zale‑
canych przez producenta.

• Trzymaj kończyny w bezpiec‑
znej odległości od ruchomych 
części

• W przypadku uszkodzenia 
urządzenia, upuszczenia 
go na ziemię, modyfikacji 
lub zastosowania do innych 
celów mogą wystąpić błędy 
pomiarowe.

• Przeprowadzać okresowe 
pomiary kontrolne. Dotyczy to 
szczególnie przypadku przed, 
w trakcie i po wykonaniu 
ważnych pomiarów.

• Produktu oraz baterii nie moż‑
na wyrzucać do pojemników 
na odpady domowe.

• Ze względu na możliwość 
porażenia prądem, bardzo 
niebezpieczne jest używanie 
tyczek, łat niwelacyjnych oraz 
przedłużeń w pobliżu instalacji 
takich jak linie energetyczne 
i przewody trakcji kolejowej. 
Zachowaj bezpieczną 
odległość od instalacji elektry‑
cznych.

• Nie wykonuj pomiarów pod‑
czas burzy.

• Zawsze upewnij się, że 
miejsce pracy jest należycie 
zabezpieczone.

• Nie otwieraj produktu! Jedynie 
autoryzowany warsztat serwis‑
owy firmy może dokonywać 
napraw tych produktów.

• Jeśli produkt stanie się 
wilgotny to nie może on być 
używany! Używaj produktu 
jedynie w warunkach wolnych 
od wilgoci ‑ np. w budynkach 
lub w samochodach.

• Poziom ciśnienia akustyczne‑
go sygnału dźwiękowego, w 
odległości jednego metra, 
skorygowany charakterystyką 
A wynosi > 80 db(A). Nie trzy‑
maj urządzenia ani odbiornika 
laserowego bezpośrednio przy 
uchu.

CE: Niniejszym oświadczamy, 
że omawiane urządzenie 
radiowe jest zgodne z dyrektywą 
2014/53/UE.
Pełny tekst deklaracji zgodności 
UE dostępny jest u Twojego 
dystrybutora.
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 Älä käytä tuotetta ennen kuin 
olet lukenut turvallisuusohjeet 
ja käyttäjän käyttöoppaan 
mukana toimitetulta CD:ltä tai 
kotisivuiltamme. Jos sinulla 
ei ole käyttöopasta tai se on 
väärällä kielellä, pyydä edusta‑
jalta asianmukainen kopio.
Tuote on tarkoitettu vain kokene‑
iden henkilöiden käyttöön.

 VAROITUS
• Se on luokan 2 lasertuote 

standardin IEC 60825‑1:2014 
mukaisesti.

• Älä katso suoraan lasersätee‑
seen äläkä suuntaa sitä 
tarpeettomasti kohti muita 

ihmisiä.
• Älä sokaise muita henkilöitä. 

Kiinnitä erityistä huomiota 
lasersäteen suuntaan, kun 
käytät laitetta kauko‑ohjauksel‑
la sovelluksen tai ohjelmiston 
välityksellä. Mittaus voi käyn‑
nistyä milloin tahansa.

• Säteeseen suoraan katsom‑
inen optisilla laitteilla voi olla 
vaarallista.

• Älä käytä tuotetta räjäh‑
dysvaarallisissa tiloissa tai 
syövyttävissä ympäristöissä.

• Käytä vain latureita, joita 
valmistaja suosittelee akkujen 
lataamiseen.

• Pidä kädet ja jalat turvallisen 
etäisyyden päässä liikkuvista 
osista.

• Tarkkaile mittaustulosten 
oikeellisuutta, jos tuote on 
vioittunut, se on pudonnut, sitä 
on käytetty väärin tai siihen on 
tehty muutoksia.

• Suorita säännölliset testim‑
ittaukset. Erityisesti ennen 
tärkeitä mittauksia, niiden 
aikana ja niiden jälkeen.

• Tuotetta ja akkuja ei saa hävit‑
tää kotitalousjätteen mukana.

• Hengenvaarallisen sähköi‑
skuvaaran takia sähköasen‑
nusten, kuten virtajohtojen ja 
sähköraiteiden lähellä ei saa 
käyttää pylväitä, vaaituslattoja 
tai jatko‑osia. Pysy turvallisen 
välimatkan päässä sähköasen‑
nuksista.

• Älä käytä laitetta ukkosella.
• Varmista aina, että työmaa on 

riittävästi suojattu.
• Älä avaa tuotetta! Vain in 

valtuuttamat huollot saavat 
korjata nämä tuotteet.

• Tuotetta ei saa käyttää, jos 
se kastuu! Käytä tuotetta 
vain kuivissa ympäristöissä, 
esimerkiksi rakennuksissa tai 
ajoneuvoissa.

• Merkkiäänen A‑painotettu 
äänenpainetaso on > 80 db(A) 
yhden metrin etäisyydellä. 
Älä pidä laitetta tai laservas‑
taanotinta suoraan korvasi 
vieressä.

CE: Vakuutamme, että radiolaite 
on yhdenmukainen direktiivin 
2014/53/EU kanssa.
Koko EU‑vaatimustenmukai‑
suusvakuutus on saatavissa 
jälleenmyyjältä.
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 Не используйте изделие, 
не ознакомившись с 
инструкциями по технике 
безопасности и руководством 
пользователя на прилагаемом 
к изделию компакт-диске 
или на нашей домашней 
странице. Если у вас нет 
такого руководства или 
оно составлено не на том 
языке, обратитесь к своему 
торговому представителю 
за соответствующим 
экземпляром.
Продукт разрешается 
использовать только 
квалифицированным 

специалистам.
 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ

• Это лазерное устройство 
класса 2 в соответствии 
со стандартом IEC 
60825‑1:2014.

• Избегайте прямого 
попадания лазерного луча 
в глаза. Не направляйте 
лазерный луч на других 
людей.

• Не ослепляйте других 
людей. Внимательно 
следить за направлением 
лазерного луча во время 
удаленной работы с 
продуктом с помощью 
приложения или 
программного обеспечения. 
Измерение можно начать в 
любое время.

• Попадание луча в глаза 
через оптические приборы 
может быть опасным.

• Запрещается использовать 
этот прибор во 
взрывоопасных или других 
агрессивных условиях.

• Для зарядки батарей 
используйте только 
рекомендованные 
производителем зарядные 
устройства.

• Соблюдайте безопасное 
расстояние между 
конечностями и 
движущимися частями.

• Если изделие неисправно 
или его роняли, 
неправильно использовали 
или модифицировали, 
то при работе с таким 
прибором можно получить 
неправильные результаты 
измерений.

• Периодически проводите 
контрольные измерения. 
Особенно до, во время 
и после выполнения 
ответственных 
измерительных работ.

• Изделие и батареи не 
подлежат утилизации с 
бытовыми отходами.

• Вследствие опасности 
поражения электрическим 
током, опасно использовать 
вешки, нивелирные рейки 
и удлинители вблизи 
электросетей и силовых 
установок, таких как линии 
электропередач или 
силовые линии железных 
дорог. Держитесь на 
безопасном расстоянии от 
линий электропередач.

• Не используйте изделие во 
время грозы.

• Убедитесь, что место 
проведения работ защищено 
от возможных опасностей.

• Не открывайте прибор 
самостоятельно! Только 
работники авторизованных 
сервисных центров 
уполномочены заниматься 
ремонтом изделия.

• Если прибор намокнет, 
его дальнейшее 
использование недопустимо! 
Использование прибора 

возможно только в сухих 
помещениях - в зданиях 
или салоне транспортных 
средств.

• Уровень звукового давления 
по шкале А звука сигнала 
составляет > 80 дБ(А) на 
расстоянии одного метра. Не 
подносите устройство или 
лазерный приемник близко 
к уху.
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 Ne használja a terméket addig, 
amíg el nem olvasta a mellékelt 
CD‑n vagy a honlapunkon 
található Biztonsági utasításokat 
és Felhasználói kézikönyvet! 
Ha nincs ilyen kézikönyve, 
vagy az nem megfelelő nyelvű, 
kérjen megfelelő példányt az 
ügynökségtől.
A terméket csak szakképzett 
személyek használhatják.

 FIGYELMEZTETÉS
• A termék egy Class 2 lézerter‑

mék az IEC 60825‑1:2014 
szerint.

• Ne nézzen bele a lézersugár‑
ba, vagy ne irányítsa azt 
szükségtelenül más emberek 
felé.

• Ne vakítson el más 
személyeket. Különösen 
akkor figyeljen a lézersugár 
irányára, amikor távolról kezeli 
a terméket egy alkalmazás 
vagy szoftver segítségével. 
Bármikor el lehet indítani egy 
mérést.

• Ha optikai segédeszközökkel 
közvetlenül a sugárba néz, 
veszélyes lehet.

• Ne használja a terméket 
robbanásveszélyes vagy 
agresszív környezetben.

• A telepek töltéséhez csak a 
gyártó által ajánlott töltőket 
használja.

• A végtagokat tartsa 
biztonságos távolságban a 
mozgó alkatrészektől.

• Ha a műszert leejtették, nem 
megfelelően használták vagy 
átalakították, ügyeljen arra, 
hogy hibás mérés történhet.

• Végezzen időnként ellenőrző 
méréseket. Különösen fontos 
mérések előtt, közben és után.

• A készüléket és a telepeket 
tilos a háztartási hulladékkal 
együtt kidobni.

• Az elektromos áram okozta 
halál kockázata miatt nagyon 
veszélyes antennákat és 
toldalékokat használni 
elektromos berendezések 
környezetében, mint például 
elektromos felsővezetékek 
vagy vasúti felsővezetékek. 
Maradjon biztonságos 
távolságra az elektromos 
berendezésektől.

• Ne használja a terméket 
viharos időjárás esetén.

• Mindig bizonyosodjon meg 
afelől, hogy a mérési terület 
megfelelően biztosított.

• Ne nyissa fel a terméket! 
Ezeket a termékeket kizárólag 
a hivatalos szervizközpontjai 

javíthatják.
• Ha a termék nedves, párás 

lesz, nem szabad használni! 
Csak száraz környezetben 
használja a terméket, például 
épületekben vagy járművek‑
ben.

• A jelhang A‑súlyozású 
hangnyomása > 80 db(A) 
egy méteres távolságban. Ne 
tartsa közvetlenül a füléhez a 
készüléket vagy a lézervevőt.

CE: Ezennel kijelentjük, hogy 
a rádióberendezés megfelel a 
2014/53/EU irányelvnek.
Az EU megfelelőségi nyilatkozat 
teljes szövege a forgalmazótól 
beszerezhető.
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 Не използвайте продукта, 
преди да сте се запознали с 
инструкциите за безопасност и 
ръководството за потребителя 
в приложеното CD или на 
нашата уеб страница. Ако 
не разполагате с такова 
ръководство или то е на 
грешен език, поискайте от 
вашата агенция подходящо 
копие.
Продуктът е разрешен 
за употреба само от 
квалифицирани лица.

 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
• Това е лазерно съоръжение 

от Клас 2 съгласно IEC 
60825‑1:2014.

• Не се взирайте в лазерния 
лъч и не го насочвайте 
към други хора без 
необходимост.

• Не заслепявайте други хора. 
Бъдете особено внимателни 
за посоката на лазерния 
лъч, когато работите с 
продукта дистанционно от 
приложение или софтуер. 
Измерване може да се 
стартира по всяко време.

• Гледането директно към 
лъча с помощта на оптични 
средства може да бъде 
опасно.

• Не работете с продукта във 
взривоопасни зони или в 
агресивни среди.

• За зареждане на батериите 
използвайте само зарядни 
устройства, препоръчвани от 
производителя.

• Дръжте крайниците на 
безопасно разстояние от 
движещите се части.

• Внимавайте за грешни 
измервания, ако 
продуктът е дефектен 
или ако е бил изпуснат, 
използван неправилно или 
модифициран.

• Провеждайте периодични 
тестови измервания. 
Особено преди, по време и 
след важни измервания.

• Продуктът и батериите не 
трябва да се изхвърлят 
заедно с битовите отпадъци.

• Заради риска от 
електрически удар е 
опасно да използвате 
стълбове, нивелирни рейки 

и удължения в близост до 
електрически инсталации, 
като например силови 
кабели или електрически 
релси. Използвайте 
инструмента на безопасно 
разстояние от електрически 
инсталации.

• Не използвайте продукта 
по време на гръмотевични 
бури.

• Винаги се уверявайте, 
че работният обект е 
подходящо обезопасен.

• Не отваряйте продукта! 
Само упълномощени 
сервизи на имат право да 
поправят тези продукти.

• Ако продуктът се навлажни, 
не трябва да се използва! 
Използвайте продукта само 
в суха среда, например 
в сгради или превозни 
средства.

• A-претегленото ниво 
на звуково налягане на 
звуковия сигнал е > 80 
db(A) при разстояние от 
един метър. Не дръжте 
устройството или лазерния 
приемник директно до ухото 
си.

CE: С настоящото 
декларираме, че 
радиосъоръжението е в 
съответствие с Директива 
2014/53/ЕС.
Пълният текст на 
декларацията за съответствие 
на ЕС можете да получите от 
вашия дистрибутор.
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 Výrobok nepoužívajte, kým si 
nepreštudujete Bezpečnostné 
pokyny a Používateľskú príručku 
na priloženom disku CD alebo 
na našej domovskej stránke. Ak 
takúto príručku nemáte alebo je 
v nesprávnom jazyku, požiadajte 
predajcu o príslušnú kópiu.
Výrobok môžu používať iba 
kvalifikované osoby.

 VAROVANIE
• Toto je laserový výrobok triedy 

2, ktorý je v súlade s normou 
IEC 60825‑1:2014.

• Nepozerajte sa do laserového 
lúča ani ho zbytočne nesmeru‑
jte na iných ľudí.

• Neoslňujte iných jedincov. 
Mimoriadnu pozornosť venujte 
smeru laserového lúča pri 
diaľkovom ovládaní produktu 
pomocou aplikácie alebo soft‑
véru. Meranie môžete spustiť 
kedykoľvek.

• Pozerať sa priamo do lúča 
pomocou optických pomôcok 
môže byt’ nebezpečné.

• Výrobok neprevádzkujte v 
priestoroch s nebezpečenst‑
vom výbuchu alebo nehostin‑
nom prostredí.

• Na nabíjanie používajte 
len nabíjačky odporúčané 
výrobcom.

• Udržujte končatiny v 
bezpečnej vzdialenosti od 
pohyblivých častí.

• V prípade, ak je výrobok 

poškodený, spadol, bol 
nesprávne používaný alebo 
upravený, dávajte si pozor na 
chybné merania vzdialenosti.

• Vykonávajte pravidelné 
testovacie merania. Najmä 
pred, počas a po dôležitých 
meraniach.

• Výrobok a batérie sa nesmú 
likvidovať s domácim odpa‑
dom.

• Vzhľadom na riziko úrazu 
elektrickým prúdom je 
nebezpečné používať tyče, 
nivelačné laty a nástavce v 
blízkosti elektrických inštalácií, 
ako sú napájacie káble alebo 
elektrické železnice.Vzhľadom 
na riziko úrazu elektrickým 
prúdom je nebezpečné 
používať tyče, nivelačné 
laty a nástavce v blízkosti 
elektrických inštalácií, ako 
sú napájacie káble alebo 
elektrické železnice. Udržujte 
bezpečnú vzdialenosť od 
elektrických zariadení.

• Produkt nepoužívajte v búrke.
• Vždy dbajte na adekvátne 

zabezpečenie pracoviska.
• Produkt neotvárajte! Tieto pro‑

dukty sú oprávnené opravovať 
len autorizované servisné 
strediská.

• Ak výrobok navlhne, nesmie 
sa používať! Tento produkt 
používajte len v suchom pros‑
tredí, napríklad v budovách 
alebo vozidlách.

• Hladina hluku hodnotená 
váhovým filtrom A signálneho 
zvuku je > 80 db(A) vo vzdi‑
alenosti jedného metra. Zari‑
adenie ani laserový prijímač 
nedržte priamo pri uchu.

CE: Týmto vyhlasujeme, že 
rádiové zariadenie spĺňa požia‑
davky smernice 2014/53/EÚ.
Úplné znenie vyhlásenia o 
zhode EÚ je k dispozícii u vášho 
distribútora.
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 Nu utilizați produsul înainte de a 
studia instrucțiunile de siguranță 
și manualul de utilizare de pe 
CD-ul atașat sau de pe pagina 
noastră de internet. În cazul 
în care nu aveți un astfel de 
manual sau dacă acesta este 
în limba greșită, vă rugăm să 
solicitați agenției dumneavoastră 
un exemplar corespunzător.
Utilizarea produsului este 
permisă numai pentru persoane 
calificate.

 AVERTIZARE
• Este un produs laser de 

Clasa 2 în conformitate cu IEC 
60825‑1:2014.

• Nu priviți în fasciculul laser 
și nu îl direcționați spre alte 
persoane în mod inutil.

• Nu orbiți persoanele din jur. 
Acordați o atenție deosebită 
direcției fasciculului laser atun‑
ci când operați de la distanță 
produsul prin intermediul unei 
aplicații sau software. În orice 
moment se poate declanșa o 
operație de măsurare.

• Privirea direct în fascicul cu 
instrumente optice poate fi 
periculoasă.

• Nu operați produsul în zone 
cu pericol de explozie sau în 
medii agresive.

• Pentru a încărca bateriile, 
utilizați doar încărcătoarele 
recomandate de către 
producător.

• Păstrați extremitățile la o 
distanță sigură față de piesele 
mobile.

• Dacă produsul prezintă 
defecte sau a fost scăpat pe 
jos, dacă a fost utilizat necore‑
spunzător sau a fost modificat, 
verificați dacă rezultatele 
măsurătorilor sunt corecte.

• Efectuați periodic măsurători 
de verificare. În special 
înainte, în timpul și după 
efectuarea unor măsurători 
importante.

• Produsul și bateriile nu trebuie 
eliminate împreună cu deșeuri‑
le menajere.

• Datorită riscului de electro‑
cutare, este periculos să 
fie utilizaţi stâlpi, mire de 
nivelment şi prelungitoare 
în apropierea instalaţiilor 
electrice, cum sunt cablurile de 
înaltă tensiune sau căile ferate 
electrice. Păstraţi o distanţă 
de siguranţă faţă de instalaţiile 
electrice.

• Nu folosiți produsul pe furtună.
• Aveți grijă întotdeauna ca 

zona de lucru să fie asigurată 
corespunzător.

• Nu deschideți produsul! Numai 
centrele service autorizate au 
permisiunea să repare aceste 
produse.

• Dacă produsul devine umed, 
nu trebuie utilizat! Utilizați 
produsul numai în medii 
uscate, de exemplu, în clădiri 
sau vehicule.

• Nivelul de presiune acustică 
ponderat A al semnalului sonor 
este > 80 db(A) la o distanță 
de un metru. Nu țineți dispozi‑
tivul sau receptorul laser direct 
la nivelul urechii.

CE: Prin prezenta, declarăm 
că echipamentul radio este 
în conformitate cu Directiva 
2014/53/UE.
Textul integral al declarației de 
conformitate UE este disponibil 

la distribuitorul dumneavoastră.
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Nemojte koristiti proizvod prije 
nego što ste proučili Sigurnosne 
upute i Upute za korištenje 
na priloženom CD-u ili na 
našoj početnoj stranici. Ako 
nemate takav priručnik ili je na 
pogrešnom jeziku, zatražite od 
svoje agencije odgovarajući 
primjerak.
Proizvod smiju koristiti samo 
kvalificirane osobe.

 UPOZORENJE
• Ovo je laserski proizvod klase 

2 koji ispunjava zahtjeve stan‑
darda IEC 60825‑1:2014.

• Ne gledajte u lasersku zraku 

niti je nepotrebno usmjeravajte 
prema drugim ljudima.

• Ne zasljepljujte druge osobe. 
Obratite posebnu pozornost za 
smjer laserskog snopa kada 
daljinski upravljate proizvodom 
putem aplikacije ili softvera. 
Mjerenje se može pokrenuti u 
bilo kojem trenutku.

• Gledanje izravno u zraku s 
optičkim pomagalima može biti 
opasno.

• Nemojte koristiti proizvod 
u područjima opasnim od 
eksplozije ili u agresivnom 
okruženju.

• Za punjenje baterija koristite 
samo punjače koje preporuču‑
je proizvođač.

• Držite ekstremitete na sigurnoj 
udaljenosti od pokretnih 
dijelova.

• Pazite na pogrešna mjerenja 
ako je proizvod neispravan ili 
ako je pao ili je krivo korišten 
ili izmijenjen.

• Povremeno provedite test 
mjerenja. Osobito prije, tijekom 
i nakon važnih mjerenja.

• Proizvod i baterije ne smiju se 
odlagati s kućnim otpadom.

• Zbog opasnosti od smrtonos‑
nog strujnog udara nije sigurno 
koristiti obične, nivelmanske i 
teleskopske štapove u blizini 
električnih instalacija kao 
što su kabeli za napajanje i 
električni vodovi. Držite sig‑
urnu udaljenost od električnih 
instalacija.

• Nemojte upotrebljavati 
uređaj tijekom grmljavinskog 
nevremena.

• Uvijek se pobrinite za odgov‑
arajuće osiguravanje mjesta 
primjene.

• Nemojte otvarati uređaj! Samo 
ovlaštene servisne radionice 
tvrtke odobrene su za popra‑
vak ovih proizvoda.

• Ako se uređaj smoči, ne smi‑
jete ga koristiti! Uređaj koristite 
samo u suhim okruženjima, 
primjerice u zgradama ili 
vozilima.

• A-srednja razina zvučnog tlaka 
zvuka signala je > 80 db(A) na 
udaljenosti od jednog metra. 
Ne držite uređaj ili laserski 
prijemnik izravno na uhu.

CE: Ovime izjavljujemo da je 
radijska oprema u skladu s 
Direktivom 2014/53/EU.
Cjelokupan tekst EU izjave o 
sukladnosti dostupan je kod 

vašeg distributera.
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 Немојте 
користити производ пре него 
што проучите Безбедносна 
упутства и Упутство за 
употребу на приложеном 
ЦД-у или на нашој почетној 
страници. Ако немате 
такав приручник или је на 
погрешном језику, затражите 
од своје агенције одговарајући 
примерак.
Производ смеју користити 
само квалификоване особе.

 УПОЗОРЕЊЕ

• То је ласерски производ 
класе 2 у складу са IEC 
60825‑1:2014.

• Не гледајте у ласерски зрак 
и не усмеравајте га према 
другим људима без потребе.

• Не заслепљујте друге особе. 
Обратите посебну пажњу 
на смер ласерског зрака 
када даљински управљате 
производом преко 
апликације или софтвера. 
Мерење се може покренути 
у било ком тренутку.

• Гледање директно у зрак 
помоћу оптичких помагала 
може бити опасно.

• Не користите производ у 
подручјима у којима влада 
опасност од експлозије или у 
агресивним окружењима.

• За пуњење батерија 
користите само пуњаче које 
препоручује произвођач.

• Држите екстремитете на 
безбедној удаљености од 
покретних делова.

• Пазите на погрешна мерења 
ако је производ неисправан 
или ако је пао или ако је 
погрешно коришћен или 
модификован.

• Спроводите периодична тест 
мерења. Посебно пре, током 
и после важних мерења.

• Производ и батерије се 
не смеју бацати са кућним 
отпадом.

• Због опасности од 
струјног удара, опасно 
је користити стубове, 
направе за нивелисање, 
као и продужетке у близини 
електричних инсталација као 
што су каблови за напајање 
или електричне пруге. 
Држите се на безбедној 
удаљености од електричних 
инсталација.

• Не користите производ у 
време грмљавине.

• Увек водите рачуна да 
радно место буде адекватно 
обезбеђено.

• Не отварајте производ! Само 
овлашћени сервисни центри 
имају право на поправку 
ових производа.

• Ако производ постане 
влажан, не сме се користити! 
Користите производ само 
у сувим окружењима, на 
пример у зградама или 
возилима.

• А-пондерисани ниво звучног 
притиска звука сигнала је 
> 80 db(A) на удаљености 
од једног метра. Не држите 
уређај или ласерски 
пријемник директно уз ухо.

CE: Овим изјављујемо да је 
радио опрема у складу са 
Директивом 2014/53/EU.
Пуни текст ЕУ изјаве о 
усаглашености је доступан код 
вашег дистрибутера.
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 Mos e përdorni produktin 
përpara se të keni studiuar 
Udhëzimet e sigurisë dhe Man‑

ualin e përdorimit në CD‑në e 
bashkangjitur ose në faqen tonë 
kryesore të internetit. Nëse nuk 
keni një manual të tillë, ose nëse 
është në gjuhën e gabuar, ju 
lutemi kërkoni nga agjencia juaj 
një kopje të përshtatshme.
Produkti lejohet të përdoret 
vetëm nga persona të kualifi‑
kuar.

 PARALAJMËRIM
• Është një produkt lazer i 

Klasit 2 në përputhje me IEC 
60825‑1:2014.

• Mos e shikoni rrezen e lazerit 
dhe mos e drejtoni atë pa 
nevojë drejt njerëzve të tjerë.

• Mos i verboni individët e 
tjerë. Kushtojini vëmendje të 
veçantë drejtimit të rrezes së 
lazerit kur përdorni produktin 
në distancë nëpërmjet një 
aplikacioni ose softueri. Matja 
mund të aktivizohet në çdo 
kohë.

• Shikimi direkt në rreze me 
mjete ndihmëse optike mund 
të jetë i rrezikshëm.

• Mos e përdorni produktin 
në zona të rrezikshme nga 
shpërthimi ose në mjedise 
agresive.

• Përdorni vetëm karikues të 
rekomanduar nga prodhuesi 
për të karikuar bateritë.

• Mbani gjymtyrët në një 
distancë të sigurt nga pjesët 
lëvizëse.

• Kujdes nga matjet e gabuara 
nëse produkti është me 
defekt ose nëse është rrëzuar 
ose është keqpërdorur ose 
modifikuar.

• Kryeni matje testuese 
periodikisht. Veçanërisht para, 
gjatë dhe pas matjeve të 
rëndësishme.

• Produkti dhe bateritë nuk 
duhet të hidhen me mbeturinat 
shtëpiake.

• Për shkak të rrezikut të 
goditjes elektrike, është 
e rrezikshme të përdoren 
shtyllat, levat e nivelimit dhe 
shtojcat në afërsi të instal‑
imeve elektrike si kabllove 
të energjisë elektrike ose 
hekurudhave elektrike. Mbani 
në një distancë të sigurt nga 
instalimet elektrike.

• Mos e përdorni produktin në 
stuhi.

• Gjithmonë sigurohuni që vendi 
i punës të jetë i siguruar siç 
duhet.

• Mos e hapni produktin! Vetëm 
qendrat e autorizuara të 
shërbimit kanë të drejtë të 
riparojnë këto produkte.

• Nëse produkti bëhet i lagësht, 
nuk duhet të përdoret! 
Përdoreni produktin vetëm në 
mjedise të thata, për shembull 
në ndërtesa ose automjete.

• Niveli i presionit të zërit të pe‑
shuar A i zërit të sinjalit është 
> 80 db(A) në një distancë 
prej një metër. Mos e mbani 
pajisjen ose marrësin lazer 
direkt te veshi juaj.

CE: Me këtë deklarojmë se 

pajisja radio është në përputhje 
me Direktivën 2014/53/EU.
Teksti i plotë i deklaratës së 
konformitetit të BE‑së  është në 
dispozicion tek distributori juaj.
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 Не користете го производот 
пред да ги проучите 
Упатствата за безбедност 
и Упатството за употреба 
од приложеното ЦД или на 
нашата почетна страница. Ако 
немате таков прирачник или е 
на погрешен јазик, побарајте 
соодветен примерок од 
вашата агенција.
Производот смеат да го 
користат само квалификувани 
лица.

 ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ
• Тоа е ласерски производ од 

класа 2 во согласност со IEC 
60825‑1:2014.

• Не гледајте во ласерскиот 
зрак и не насочувајте го 
непотребно кон други луѓе.

• Не заслепувајте други лица. 
Обрнете особено внимание 
на насоката на ласерскиот 
зрак кога далечински 
ракувате со производот 
преку апликација или 
софтвер. Мерењето може да 
се активира во секое време.

• Гледањето директно во 
зракот со оптички помагала 
може да биде опасно.

• Не ракувајте со производот 
во области во коишто има 
опасност од експлозија или 
во агресивни средини.

• За полнење на батериите 
користете само полначи 
препорачани од 
производителот.

• Држете ги екстремитетите 
на безбедно растојание од 
подвижните делови.

• Внимавајте на погрешни 
мерења ако производот е 
неисправен или ако паднал 
или ако бил злоупотребен 
или модификуван.

• Вршете периодични тест-
мерења. Особено пред, за 
време и по важни мерења.

• Производот и батериите 
не смеат да се фрлаат со 
домашен отпад.

• Поради ризикот од 
струен удар, опасно 
е да се користат 
столбови, израмнувачи и 
продолжетоци во близина на 
електрични инсталации, како 
што се кабли за напојување 
или електрични пруги. 
Држете се на безбедно 
растојание од електрични 
инсталации.

• Не користете го производот 
при грмотевици.

• Секогаш проверувајте 
дали работното место е 
соодветно обезбедено.

• Не отворајте го производот! 
Само овластени сервисни 
центри имаат право да ги 
поправаат овие производи.

• Доколку производот се 
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навлажни, не смее да 
се користи! Користете го 
производот само во суви 
средини, на пример во 
згради или во возила.

• А-пондерираното ниво 
на звучниот притисок на 
звукот на сигналот е > 80 
db(A) на растојание од еден 
метар. Не држете ги уредот 
или ласерскиот приемник 
директно на уво.

CE: Со ова изјавуваме 
дека радиоопремата е во 
согласност со Директивата 
2014/53/ЕУ.
Целиот текст на ЕУ изјавата 
за усогласеност е достапен кај 
вашиот дистрибутер.
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 Не використовуйте пристрій, 
поки не ознайомитесь з 
інструкціями з техніки безпеки 
та посібником користувача 
на компакт-диску, що 
прикладається до виробу, 
або на нашій домашній 
сторінці. Якщо у вас немає 
цього посібника або він 
надрукований неправильною 
мовою, зверніться до нашого 
агентства за правильним 
примірником.
Цей виріб дозволяється 
використовувати лише 
кваліфікованим особам.

 УВАГА
• Це лазерний пристрій класу 

2 відповідно до стандарту 
IEC 60825‑1:2014.

• Не дивіться на лазерний 
промінь та не спрямовуйте 
його на інших осіб без 
потреби.

• Не засліплюйте інших 
людей. Звертайте особливу 
увагу на напрямок лазерного 
променя, керуючи пристроєм 
дистанційно за допомогою 
застосунку або програми. 
Вимірювання може бути 
ввімкнене в будь-який 
момент.

• Дивитися прямо на промінь 
за допомогою оптичної 
апаратури може бути 
небезпечно.

• Не експлуатуйте виріб 
у вибухонебезпечних 
зонах або агресивних 
середовищах.

• Для заряджання 
акумуляторів використовуйте 
лише зарядні пристрої, 
рекомендовані виробником.

• Зберігайте безпечну відстань 
між кінцівками та рухомими 
частинами.

• Пам’ятайте про 
можливість помилкових 
вимірювань у разі, якщо 
виріб є несправним, 
зазнавав падіння або був 
неправильно використаний 
чи модифікований.

• Періодично виконуйте 
випробувальні вимірювання. 
Зокрема, робіть це перед 
важливими вимірюваннями, 
під час та після них.

• Забороняється утилізувати 
виріб та акумулятори разом 
із побутовими відходами.

• Використання жердин, 
нівелірних рейок та 
подовжувачів поблизу 
електричних установок, як-от 
кабелі електроживлення або 
електрифіковані залізниці, 
є небезпечним через ризик 
ураження електричним 
струмом. Зберігайте 
безпечну відстань до 
електричних установок.

• Не використовуйте виріб під 
час грози.

• Завжди переконуйтесь, що 
робоче місце убезпечене 
належним чином.

• Не відкривайте виріб! 
Лише вповноважені центри 
обслуговування мають право 
ремонтувати ці вироби.

• Якщо виріб стане вологим, 
його забороняється 
використовувати! 
Використовуйте виріб 
лише в сухих умовах, 
наприклад у приміщеннях чи 
автомобілях.

• Рівень звукового тиску за 
шкалою А звуку сигналу 
становить > 80 дБ(А) на 
відстані одного метра. Не 
підносьте пристрій або 
лазерний приймач близько 
до вуха.
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 Brug ikke produktet, før du har 
nærlæst sikkerhedsanvisnin‑
gerne og brugervejledningen 
på den medfølgende cd eller på 
vores websted. Hvis du ikke har 
nogen vejledning, eller den er 
på et forkert sprog, skal du hen‑
vende dig til din repræsentant 
for at få et egnet eksemplar.
Produktet må kun anvendes af 
kvalificerede personer.

 ADVARSEL
• Der er tale om et Klasse 

2‑laserprodukt iht. IEC 
60825‑1:2014.

• Se ikke direkte ind i laser‑
strålen, og ret den ikke unød‑
vendigt mod andre personer.

• Blænd ikke andre individer. 
Vær især opmærksom på 
retningen af laserstrålen, når 
produktet fjernbetjenes via en 
app eller software. Måling kan 
blive udløst når som helst.

• Det kan være farligt at se di‑
rekte ind i strålen med optiske 
hjælpemidler.

• Produktet må ikke bruges i 
områder med eksplosionsfare 
eller i aggressive omgivelser.

• Brug kun ladeapparater, der 
anbefales af producenten, til 
ladning af batterierne.

• Hold kropsdele på sikker 
afstand af de bevægelige dele.

• Vær opmærksom på fejlagtige 
målinger, hvis produktet er 
defekt, eller hvis det er blevet 
tabt eller er blevet brugt forkert 
eller modificeret.

• Udfør jævnligt testmålinger. 
Det gælder i særdeleshed før, 

under og efter udførelse af 
vigtige målinger.

• Produktet og batterierne må 
ikke bortskaffes sammen med 
husholdningsaffald.

• Det er på grund af risikoen for 
elektriske stød farligt at bruge 
pæle, stadier og forlængere i 
nærheden af elektriske instal‑
lationer som f.eks. elledninger 
eller elektrificerede jernban‑
elinjer. Hold sikker afstand til 
elektriske installationer.

• Brug ikke produktet i torden‑
vejr.

• Sørg altid for, at arbejdsstedet 
er sikret tilstrækkeligt.

• Åbn ikke produktet! Kun auto‑
riserede serviceværksteder må 
reparere disse produkter.

• Hvis enheden bliver våd, kan 
du få elektrisk stød. Brug kun 
produktet i tørre omgivels‑
er, f.eks. i bygninger eller 
køretøjer.

• Det A‑vægtede lydtrykniveau 
på signallyden er > 80 db(A) 
i en afstand på én meter. 
Hold aldrig apparatet eller 
lasermodtageren direkte mod 
dit øre.

CE: Vi erklærer hermed, at radi‑
oudstyret er i overensstemmelse 
med direktivet 2014/53/EU.
EU overensstemmelseserklærin‑
gens fulde ordlyd fås hos din 
forhandler.
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 Använd inte produkten innan du 
har läst säkerhetsföreskrifterna 
och användarhandboken på 
medföljande CD eller på vår 
hemsida. Om du inte har någon 
sådan handbok eller den är 
på fel språk ska du kontakta 
din representant för att få ett 
lämpligt exemplar.
Produkten får endast användas 
av utbildad personal.

 VARNING
• Detta är en laserprodukt 

av klass 2 enligt IEC 
60825‑1:2014.

• Stirra inte rakt in i laserstrålen 
och rikta den inte direkt mot 
människor i onödan.

• Blända inte andra personer. 
Var särskilt uppmärksam på 
laserstrålens riktning när du 
styr mätaren från en app eller 
mjukvara. En mätning kan 
aktiveras när som helst.

• Att titta rakt i strålen med 
optiska hjälpmedel kan vara 
farligt.

• Nyttja inte produkten i explo‑
sionsfarliga områden eller i 
aggressiva miljöer.

• Använd enbart laddare som 
rekommenderas av tillverkaren 
vid laddning av batterier.

• Håll ett säkerhetsavstånd till 
rörliga delar.

• Se upp för felaktiga mätningar 
om produkten är defekt eller 
har tappats eller har använts 
felaktigt eller har ändrats.

• Utför periodiska kontrollmät‑
ningar. Speciellt före, under 
och efter viktiga mätningar.

• Produkten eller batterierna får 
inte kastas i hushållssoporna.

• Vid arbeten med lodstav eller 
avvägningsstång i ome‑
delbar närhet till elektriska 
anläggningar som exempelvis 
luftledningar eller elektrifierade 
järnvägar kan akut livsfara 
uppstå genom elektrisk stöt. 
Se till att ha säkerhetsavstånd 
till el‑ eller kraftledningar.

• Använd inte instrumentet vid 
åskväder.

• Se alltid till att arbetsplatsen är 
ordentligt utmärkt och säkrad.

• Öppna inte produkten! Endast 
godkända servicecenter är 
tillåtna att reparera dessa 
produkter.

• Använd inte produkten om den 
blir fuktig. Använd produkten 
endast i torr omgivning, till 
exempel i byggnader eller 
fordon.

• Den A‑viktade ljudtrycksnivån 
för signalljudet är > 80 db (A) 
på en meters avstånd. Håll 
inte enheten eller lasern direkt 
mot örat.

CE: Härmed intygar vi att radi‑
outrustningen överensstämmer 
med direktiv 2014/53/EU.
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 Ikke bruk produktet før du har 
studert sikkerhetsanvisningene 
og brukerhåndboken på den 
medfølgende CD eller på vår 
hjemmeside. Hvis du ikke har 
håndboken eller det er på feil 
språk, spør din forhandler om 
en kopi.
Dette produktet skal bare brukes 
av erfarne personer.

 ADVARSEL
• Dette er et produkt i laserk-

lasse 2 i henhold til IEC 
60825‑1:2014.

• Ikke stirr inn i laserstrålen eller 
rett den mot andre.

• Ikke blend andre. Legg 
spesielt merke til retningen til 
laserstrålen når du fjernbetjen‑
er produktet via en app eller 
programvare. En måling kan 
utløses når som helst.

• Det kan være farlig å se di‑
rekte inn i strålen med optiske 
hjelpemidler.

• Ikke driv produktet i eksplos‑
jonsfarlige eller aggressive 
omgivelser.

• Bruk bare ladere som er 
anbefalt av produsenten, til 
opplading av batterier.

• Hold kroppen i sikker avstand 
fra bevegelige deler.

• Se opp for feilmålinger hvis det 
er feil ved produktet, hvis det 
har falt i bakken, hvis det har 
vært brukt på feil måte eller 
hvis det er blitt ombygd.

• Utfør regelmessige test‑
målinger. Særlig før, under og 
etter viktige målinger.

• Produktet og batteriene skal 
ikke kastes i husholdningsav‑
fallet.

• På grunn av faren for elektrisk 
støt er det meget farlig å bruke 
stenger, boremaster eller 

forlengelser i nærheten av 
elektriske anlegg som f.eks. 
luftledninger eller kjøreled‑
ninger. Hold tilstrekkelig 
sikkerhetsavstand til elektriske 
anlegg.

• Ikke bruk dette produktet 
under tordenvær.

• Sørg for at anlegget alltid er 
tilstrekkelig sikret.

• Produktet må ikke åpnes! 
Dette utstyret må bare repar‑
eres i et servicesenter som er 
godkjent.

• Produktet må ikke brukes 
dersom det blir vått! Produktet 
skal bare brukes i tørre omgiv‑
elser, for eksempel innendørs 
eller i bil.

• Lydsignalets A‑veide 
lydtrykknivå er > 80 db(A) i en 
avstand på én meter. Ikke hold 
produktet eller lasermottak‑
eren direkte mot øret.

CE: Vi erklærer med dette at 
radioutstyret er i samsvar med 
direktiv 2014/53/EU.
Hele teksten til EU‑samsvar‑
serklæringen kan fås hos din 
forhandler.
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 Nepoužívejte produkt, dokud 
si neprostudujete Bezpečnostní 
pokyny a Uživatelskou příručku 
uložené na přiloženém CD nebo 
na naší domovské stránce. 
Pokud žádnou takovou příručku 
nemáte nebo není ve správném 
jazyce, požádejte místní 
zastoupení o správnou kopii.
Produkt smí používat pouze 
zkušení uživatelé.

 VAROVÁNÍ
• Jedná se o laserový produkt 

třídy 2 v souladu s normou 
IEC 60825‑1:2014.

• Nedívejte se do laserového 
paprsku, ani jím bezdůvodně 
nemiřte na jiné osoby.

• Neoslňujte jiné osoby. Věnujte 
zvláštní pozornost směru lase‑
rového paprsku při dálkovém 
ovládání produktu pomocí ap‑
likace nebo software. Měření 
může být kdykoli spuštěno.

• Přímý pohled do paprsku 
pomocí optických přístrojů 
může být nebezpečný.

• Nepoužívejte produkt v pros‑
tředí s nebezpečím výbuchu 
nebo v agresivním prostředí.

• K nabíjení baterií používejte 
pouze nabíječky doporučené 
výrobcem.

• Udržujte končetiny v bezpečné 
vzdálenosti od pohyblivých 
částí.

• Dejte pozor na chybná měření, 
jestliže je produkt vadný, spadl 
z výšky na zem, byl nesprávně 
použit či pozměněn.

• Provádějte pravidelná 
zkušební měření. Zvláště před 
důležitými měřeními, v jejich 
průběhu i po nich.

• Produkt a baterie nevyhazujte 
do směsného odpadu.

• Z důvodu rizika zasažení 
elektrickým proudem je velmi 
nebezpečné používat stožáry, 

nivelační latě a nástavce v 
blízkosti elektrických instalací, 
jako jsou silové kabely nebo 
železniční troleje. Dodržujte 
bezpečnou vzdálenost od 
elektrických instalací.

• Produkt nepoužívejte za 
bouřky.

• Pracoviště musí být neustále 
řádně zabezpečeno.

• Produkt neotevírejte! Opravy 
těchto produktů smí provádět 
pouze autorizovaná servisní 
střediska.

• Vlhký produkt se nesmí 
používat! Používejte produkt 
pouze v suchém prostředí, 
například v budovách nebo ve 
vozidlech.

• Hladina akustického tlaku 
vážená filtrem A zvukového 
signálu činí > 80 db(A) ve 
vzdálenosti jednoho metru. 
Nesměrujte zařízení nebo 
laserový přijímač přímo proti 
uchu.

CE: Tímto prohlašujeme, že 
rádiové zařízení typu vyhovuje 
požadavkům směrnice 2014/53/
EU.
Celý text EU prohlášení o shodě 
získáte u vašeho distributora.
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 Μην χρησιμοποιήσετε το 
προϊόν προτού μελετήσετε 
τις Οδηγίες ασφαλείας στο 
εσωκλειόμενο CD ή στην 
αρχική σελίδα μας στο Internet. 
Εάν δεν διαθέτετε το σχετικό 
εγχειρίδιο ή εάν αυτό είναι σε 
λάθος γλώσσα, ζητήστε από την 
αντιπροσωπεία ένα κατάλληλο 
αντίγραφο.
Το προϊόν επιτρέπεται να 
χρησιμοποιείται μόνο από 
ειδικευμένα άτομα.

 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
• Είναι ένα προϊόν λέιζερ 

Κατηγορίας 2 σύμφωνα με το 
πρότυπο IEC 60825-1:2014.

• Μην κοιτάζετε απευθείας τη 
δέσμη του laser και μην την 
κατευθύνετε άσκοπα προς 
άλλους ανθρώπους.

• Μην προκαλείτε θάμπωμα 
της όρασης άλλων ατόμων. 
Προσέχετε ιδιαίτερα πού 
είναι στραμμένη η ακτίνα 
λέιζερ, όταν χρησιμοποιείτε 
το όργανο με τηλεχειρισμό 
μέσω εφαρμογής (app) ή 
λογισμικού. Η μέτρηση 
μπορεί να ενεργοποιηθεί 
οποιαδήποτε στιγμή.

• Το απευθείας κοίταγμα της 
δέσμης με οπτικά βοηθήματα 
μπορεί να είναι επικίνδυνο.

• Μην χρησιμοποιείτε το 
προϊόν σε περιοχές όπου 
υπάρχει κίνδυνος έκρηξης ή 
σε περιβάλλοντα με δραστικές 
χημικές ουσίες.

• Φροντίστε να χρησιμοποιείτε 
μόνο τους φορτιστές που 
συνιστώνται από τον 
κατασκευαστή για τη φόρτιση 
των μπαταριών.

• Διατηρήστε τα άκρα σας σε 
ασφαλή απόσταση από τα 
κινούμενα εξαρτήματα.

• Αν το προϊόν είναι 
ελαττωματικό, έχει πέσει 
κάτω, έχει χρησιμοποιηθεί 
με λανθασμένο τρόπο ή έχει 
υποστεί τροποποιήσεις, 
πρέπει να προσέχετε για 
τυχόν λανθασμένες μετρήσεις.

• Πραγματοποιείτε περιοδικές 
δοκιμαστικές μετρήσεις. 
Ειδικά πριν, κατά τη διάρκεια 
και μετά από την εκτέλεση 
σημαντικών μετρήσεων.

• Το προϊόν και οι μπαταρίες 
δεν πρέπει να απορρίπτονται 
μαζί με τα οικιακά 
απορρίμματα.

• Λόγω του κινδύνου 
ηλεκτροπληξίας, είναι 
επικίνδυνο να χρησιμοποιείτε 
στυλαιούς, σταδίες 
χωροστάθμησης και 
προεκτάσεις κοντά σε 
ηλεκτρικές εγκαταστάσεις, 
όπως καλώδια ρεύματος ή 
ηλεκτρικούς σιδηροδρόμους. 
Τηρείτε απόσταση 
ασφαλείας από τις ηλεκτρικές 
εγκαταστάσεις.

• Μην χρησιμοποιείτε το προϊόν 
σε σφοδρή καταιγίδα.

• Διασφαλίζετε πάντα ότι 
ο χώρος εργασίας είναι 
επαρκώς ασφαλισμένος.

• Μην ανοίγετε το προϊόν! Τα 
προϊόντα αυτά επιτρέπεται 
να επισκευαστούν μόνο σε 
εξουσιοδοτημένα κέντρα 
σέρβις της.

• Εάν το προϊόν βραχεί, δεν 
πρέπει να χρησιμοποιηθεί! 
Χρησιμοποιείστε το προϊόν 
μόνο σε ξηρό περιβάλλον, 
για παράδειγμα σε κτήρια ή 
οχήματα.

• Η A-σταθμισμένη στάθμη 
ηχητικής πίεσης του ήχου του 
σήματος είναι > 80 db(A) σε 
απόσταση ενός μέτρου. Μην 
κρατάτε τη συσκευή ή τον 
δέκτη λέιζερ απευθείας δίπλα 
στο αυτί σας.

CE: Δια του παρόντος 
δηλώνουμε ότι ο εξοπλισμός 
ραδιοεπικοινωνίας 
συμμορφώνεται με την Οδηγία 
2014/53/ΕΕ.
Το πλήρες κείμενο της Δήλωσης 
συμμόρφωσης της Ε.Ε.  
διατίθεται από τον υπεύθυνο 
διανομής του προϊόντος
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 Nenaudokite gaminio neišn‑
agrinėję saugos nurodymų ir 
naudotojo vadovo pridėtame 
kompaktiniame diske arba mūsų 
svetainėje. Jei tokio vadovo 
neturite arba jis pateiktas 
netinkama kalba, paprašykite 
savo agentūros suteikti tinkamą 
kopiją.
Gaminį leidžiama naudoti tik 
įgudusiems asmenims.

 ĮSPĖJIMAS
• Tai yra 2 klasės lazerio 

gaminys, atitinkantis IEC 
60825‑1:2014.

• Nežiūrėkite tiesiai į lazerio 
spindulį ir be reikalo ne‑
nukreipkite jo kitų žmonių link.

• Neakinkite kitų žmonių. 

Nuotoliniu būdu valdydami 
gaminį per programėlę ar 
programinę įrangą, būkite itin 
atidūs, nustatydami lazerio 
spindulio kryptį. Matavimo 
procesas gali būti sužadintas 
bet kuriuo metu.

• Žiūrėti tiesiai į spindulį per 
optinius prietaisus gali būti 
pavojinga.

• Nenaudokite gaminio zonose, 
kuriose kyla sprogimo pavojus, 
arba sprogioje aplinkoje.

• Akumuliatoriui įkrauti nau‑
dokite tik gamintojo rekomen‑
duojamą įkroviklį.

• Laikykite galus saugiu atstumu 
nuo judančių dalių.

• Jei prietaisas sugedo, nukrito, 
buvo netinkamai naudojamas 
arba modifikuotas, patikrinkite, 
ar atstumai matuojami 
teisingai.

• Periodiškai atlikite bandomu‑
osius matavimus. Ypač prieš 
svarbius matavimus, jų metu 
ir po jų.

• Gaminio ir baterijų negalima 
išmesti kartu su buitinėmis 
atliekomis.

• Dėl žūties nuo elektros srovės 
pavojaus, stiebus, niveliavi‑
mo matuokles ir ilgintuvus 
pavojinga naudoti dirbant šalia 
elektros įrangos (pvz., šalia 
elektros laidų ar elektrifikuotų 
geležinkelių). Laikykitės sau‑
gaus atstumo nuo elektrinių 
konstrukcijų.

• Nenaudokite gaminio audros 
metu.

• Visuomet įsitikinkite, kad darbų 
vykdymo vieta yra tinkamai 
apsaugota.

• Neardykite gaminio! Šiuos 
gaminius taisyti gali tik įgalioto‑
sios serviso dirbtuvės.

• Jeigu įrenginys sudrėksta, 
jo naudoti negalima! Gaminį 
naudokite tik sausoje aplinko‑
je, pvz., pastatuose arba 
transporto priemonėse.

• A svertinis signalo garso slėgio 
lygis vieno metro atstumu 
yra > 80 db(A). Nelaikykite 
įrenginio arba lazerio imtuvo 
priglaudę prie ausies.

CE: pareiškiame, kad radijo 
įranga atitinka Direktyvą 
2014/53/ES.
Visą ES atitikties deklaracijos 
tekstą galite gauti iš savo 
platintojo.
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 Pirms produkta izmantošanas 
izlasiet drošības norādījumus 
un lietošanas instrukciju, kas 
pieejama pievienotajā CD vai 
mūsu tīmekļa vietnē. Ja jums 
nav šīs instrukcijas vai tā ir citā 
valodā, lūdziet savai aģentūrai 
atbilstošu kopiju.
Šo izstrādājumu drīkst lietot tikai 
kvalificētas personas.

 BRĪDINĀJUMS
• Šis ir 2. klases lāzera 

produkts saskaņā ar IEC 
60825‑1:2014.

• Neskatieties uz lāzera 
staru un nenovirziet to uz 

citiem cilvēkiem, ja tas nav 
nepieciešams.

• Neapžilbiniet citas personas. 
Īpaša vērība jāpievērš lāzera 
stara virzienam, attālināti 
rīkojoties ar ierīci, izmantojot 
lietojumprogrammu vai pro‑
grammatūru. Mērīšana var tikt 
aktivizēta jebkurā brīdī.

• Skatīšanās tieši starā ar 
optiskajām ierīcēm var būt 
bīstama.

• Neizmantojiet izstrādājumu 
sprādzienbīstamās vietās vai 
agresīvā vidē.

• Lai uzlādētu baterijas, izman‑
tojiet tikai ražotāja ieteiktos 
lādētājus.

• Turiet ekstremitātes drošā 
attālumā no kustīgajām daļām.

• Ja izstrādājums ir bojāts, kritis, 
nepareizi lietots vai pārveidots, 
pārbaudiet, vai attāluma 
mērījumi nav kļūdaini.

• Periodiski veiciet pārbaudes 
mērījumus, jo īpaši pirms 
svarīgiem mērījumiem, svarīgu 
mērījumu laikā vai pēc tiem.

• Izstrādājumu un baterijas 
aizliegts izmest kopā ar 
sadzīves atkritumiem.

• Elektriskā trieciena riska dēļ 
ir bīstami izmantot stieņus, 
līmeņošanas mastus un 
pagarinātājus elektroinstalāci‑
ju, piemēram, elektrības 
kabeļu vai elektrisko dzelzceļu 
tuvumā. Ievērojiet drošu attālu‑
mu no elektroinstalācijas.

• Neizmantojiet instrumentu 
pērkona negaisa laikā.

• Vienmēr pārliecinieties, ka 
darba vieta ir atbilstoši droša.

• Neatveriet instrumentu! Tikai 
pilnvarotas servisa darbnī‑
cas ir tiesīgas remontēt šos 
instrumentus.

• Ja instruments kļūst mitrs, 
to aizliegts lietot! Lietojiet 
instrumentu tikai sausā vidē, 
piemēram, ēkās vai trans‑
portlīdzekļos.

• Signāla skaņas A klases 
skaņas spiediena līmenis ir > 
80 db(A) viena metra attālumā. 
Neturiet ierīci vai lāzera 
uztvērēju tieši pie auss.

CE: Mēs apstiprinām, ka šis ra‑
dio aprīkojums atbilst Direktīvai 
2014/53/ES.
ES atbilstības deklarācijas pilns 
teksts  ir pieejams pie jūsu 
izplatītāja.
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 Enne toote kasutamist 
lugege hoolikalt CD‑plaadil või 
kodulehel toodud ohutus‑ ja 
kasutusjuhendit. Kui teil ei ole 
kasutusjuhendit või on see vales 
keeles, pöörduge sobiva kasu‑
tusjuhendi saamiseks esindusse.
Toodet tohivad kasutada üksnes 
vastavate oskustega inimesed.

 HOIATUS
• Tegemist on klass 2 

lasertootega, mis vastab IEC 
60825‑1:2014 nõuetele.

• Ärge vaadake laserkiirde ega 
suunake seda teiste inimeste 
poole ilma põhjuseta.

• Ärge pimestage teisi inimesi. 
Pöörake erilist tähelepanu 
laserkiire suunale, kui kasutate 
toodet kaugjuhtimise teel 
rakenduse või tarkvara kaudu. 
Mõõtmise võib käivitada igal 
ajal.

• Otse laserkiirde vaatamine 
läbi optiliste seadmete võib 
olla ohtlik.

• Ärge kasutage toodet plah‑
vatusohtlikes kohtades või 
söövitavas keskkonnas.

• Akude laadimiseks kasutage 
üksnes tootja soovitatud 
laadijaid.

• Hoiduge seadme liikuvatest 
osadest ohutusse kaugusesse.

• Kui toode on rikkis või kui seda 
on maha pillatud, väärkasu‑
tatud või muudetud, võivad 
mõõtmistulemused olla valed.

• Tehke perioodiliselt kontroll‑
mõõtmisi. Eriti enne olulisi 
mõõtmisi, nende tegemise ajal 
ja pärast seda.

• Toodet ja akusid ei tohi visata 
olmeprügi hulka.

• Elektrilöögiohu tõttu on ohtlik 
elektripaigaldiste, nagu elek‑
trikaablid või elektriraudteed, 
läheduses kasutada poste, 
loodimisvardaid ja pikendusi. 
Hoidke elektripaigaldistega 
ohutut vahemaad.

• Ärge kasutage toodet äik‑
setormis.

• Tagage alati tööobjekti piisav 
turvatus.

• Ärge avage toodet! Ainult vo‑
litatud hooldustöökodadel on 
õigus neid tooteid parandada.

• Kui toode on niiske, ei tohi 
seda kasutada! Kasutage too‑
det ainult kuivas keskkonnas, 
nt ehitistes või sõidukites.

• Ühe meetri kaugusel on A-fil‑
triga korrigeeritud helisignaali 
helirõhutase > 80 db(A). Ärge 
hoidke seadet ega laservastu‑
võtjat vahetult kõrva vastas.

CE-märgis: kinnitame, et raa‑
dioseade vastab Euroopa Liidu 
direktiivi 2014/53/EL nõuetele.
Küsige.
täielikku Euroopa Liidu  
vastavusdeklaratsiooni teksti 
seadme edasimüüjalt.
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 Naprave ne uporabljajte, dokler 
ne preberete varnostnih navodil 
in uporabniškega priročnika 
na priloženi zgoščenki ali na 
naši spletni strani. Če takega 
priročnika nimate ali pa je ta v 
napačnem jeziku, se obrnite na 
svojega dobavitelja za ustrezen 
izvod.
Napravo smejo uporabljati samo 
usposobljene osebe.

 OPOZORILO
• Gre za lasersko napravo 

razreda 2, skladno s standar‑
dom IEC 60825‑1:2014.

• Ne glejte v žarek laserja oziro‑
ma ne usmerjajte ga nepotreb‑
no proti drugim osebam.

• Pazite, da ne zaslepite drugih. 
Bodite posebej pozorni na 
smer laserskega žarka, kadar 

napravo upravljate na daljavo, 
preko aplikacije ali programske 
opreme. Meritve se lahko 
kadar koli sprožijo.

• Gledanja neposredno v žarek 
z optičnimi pripomočki je lahko 
nevarno.

• Naprave ne uporabljajte v ob‑
močjih, kjer obstaja nevarnost 
eksplozije, ali v agresivnih 
okoljih.

• Za polnjenje baterijskih 
vložkov uporabljajte le 
polnilnike, ki jih priporoča 
proizvajalec.

• Ohranite varno razdaljo 
okončin od gibljivih delov 
naprave.

• Bodite pozorni na napačne 
meritve, v primeru da naprava 
ne deluje pravilno, da je 
padla na tla oziroma, da je 
bila nepravilno uporabljena ali 
spremenjena.

• Periodično izvajajte testne 
meritve. Še zlasti pred vsako 
pomembno meritvijo, med njo 
in po njej.

• Izdelka in baterij ne smete 
odvreči skupaj z gospodin‑
jskimi odpadki.

• Zaradi nevarnosti udara 
električnega toka je nevarno 
uporabljati nivelirne late in 
podaljške v bližini električnih 
napeljav, denimo daljnovodov 
in elektrificirane železnice. 
Bodite na varni razdalji od 
električnih inštalacij.

• Ne uporabljajte naprave med 
neurjem.

• Vedno zagotovite, da je 
delovno okolje primerno 
zavarovano.

• Ne odpirajte naprave! Te 
naprave lahko popravljajo 
samo pooblaščena servisna 
podjetja.

• Vlažne naprave ne uporablja‑
jte! Napravo uporabljajte samo 
v suhem okolju, na primer v 
objektih ali vozilih.

• Na razdalji enega metra 
je A‑ovrednotena raven 
zvočnega tlaka signalnega 
zvoka > 80 db(A). Naprave 
ali laserskega sprejemnika ne 
držite neposredno ob ušesu.

CE: Izjavljamo, da je zadevna 
radijska oprema skladna z 
Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o 
skladnosti je na voljo pri vašem 
distributerju:
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 Ürünle birlikte verilen CD 
veya ana sayfamızda bulunan 
güvenlik talimatlarını ve kullanım 
kılavuzunu incelemeden 
ürünü kullanmayın. Böyle bir 
kılavuzunuz yoksa veya kılavuz 
sizin dilinizde değilse, lütfen 
acentenizden uygun bir kopya 
isteyin.
Ürünün sadece yetkin personel 
tarafından kullanımına izin 
verilmektedir.

 UYARI
• I60825-1:2014 standardına uy‑

gun bir 2. sınıf lazer ürünüdür.

• Lazer ışınına bakmayın ya 
da ışını gereksiz yere başka 
kişilere doğrultmayın.

• Diğer şahıslara yöneltmeyin. 
Ürünü bir uygulama veya 
yazılım aracılığıyla uzaktan 
işletirken lazer ışınının yönüne 
özellikle dikkat edin. Her an bir 
ölçüm başlatılabilir.

• Lazer ışınına, optik araçlarla 
direkt olarak bakmak, tehlikeli 
olabilir.

• Ürünü, patlama tehlikesi 
olan veya agresif ortamlarda 
çalıştırmayın.

• Bataryaları şarj etmek için 
sadece imalatçı tarafından 
önerilen şarj cihazını kullanın.

• Uzuvları hareketli parçalardan 
güvenli bir uzaklıkta tutun.

• Ürün kusurluysa veya 
düşürüldüyse veya yanlış 
kullanıldıysa veya üzerinde 
değişiklik yapıldıysa hatalı 
ölçümlere dikkat edin.

• Periyodik olarak denetim 
ölçümleri yapın. Özellikle 
önemli ölçümler öncesinde, 
sırasında ve sonrasında.Ürün 
ve piller evsel atıklarla birlikte 
bertaraf edilmemelidir.

• Elektrik çarpması riski 
bulunduğundan, güç kabloları 
veya elektrikli tren rayları gibi 
elektrik tesisatlarının yakınında 
çubukların ve uzatma eleman‑
larının kullanılması tehlikelidir. 
Elektrik tesisatları ile arasında 
güvenli bir mesafe bırakın.

• Ürünü fırtınalı günlerde 
kullanmayın.

• Daima çalışma sahasında 
yeterli güvenlik önlemlerinin 
alındığından emin olun.

• Ürünü açmayın! Bu ürünlerin 
onarımı yalnızca yetkili 
servis merkezleri tarafından 
yapılabilir.

• Eğer ürün nemlenirse, kullanıl‑
mamalıdır. Ürünü sadece bina 
içleri veya araçlar gibi kuru 
ortamlarda kullanınız.

• Sinyal sesinin A ağırlıklı 
gürültü seviyesi bir metre me‑
safede > 80 db(A) düzeyinded‑
ir. Cihazı veya lazer alıcısını 
doğrudan kulağınıza doğru 
tutmayın.

CE: Bu belge ile telsiz 
ekipmanının 2014/53/AB sayılı 
direktife uygun olduğunu beyan 
ederiz.
AB uygunluk beyanının tam 
metnini distribütörünüzden 
edinebilirsiniz.
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 Somente use o produto após 
consultar as instruções de segu‑
rança e o Manual do Usuário no 
CD incluso ou na nossa homep‑
age. Caso você não tenha esse 
manual, ou se o mesmo estiver 
no idioma errado, peça para sua 
agência lhe enviar uma cópia 
apropriada.
O produto só pode ser usado 
por pessoas qualificadas.

 ATENÇÃO
• É um produto laser de classe 

2 de acordo com a IEC 

60825‑1:2014.
• Não olhe para o raio laser nem 

o oriente na direção de outras 
pessoas desnecessariamente.

• Não ofusque outras pessoas. 
Esteja particularmente 
atento à direção do raio laser 
ao operar remotamente o 
produto usando um aplicativo 
ou software. Uma medição 
pode ser acionada a qualquer 
momento.

• Olhar diretamente para o raio 
laser com auxiliares ópticos 
pode ser perigoso.

• Não opere o produto em áreas 
com risco de explosão ou em 
ambientes agressivos.

• Use somente carregadores 
recomendados pelo fabricante 
para carregar as baterias.

• Mantenha as extremidades 
a uma distância segura das 
partes em movimento.

• Podem ocorrer erros nas 
medições, se o produto estiver 
com defeito, sofrer alguma 
queda, for usado incorreta‑
mente ou for modificado.

• Efetue medições teste 
periodicamente. Em especial, 
antes, durante e depois de 
medições importantes.

• O produto e as baterias não 
devem ser reciclados juntam‑
ente com lixo doméstico.

• Devido ao risco de eletro‑
cussão, é perigoso usar 
bastões, miras de nivelamento 
e extensões nas proximidades 
de instalações elétricas, tais 
como cabos de alimentação 
ou ferrovias eletrificadas. Man‑
ter o aparelho a uma distância 
segura das instalações 
elétricas.

• Não use o produto em tem‑
pestade.

• Garanta sempre que o local de 
trabalho tenha uma segurança 
adequada.

• Não abra o produto! Somente 
centros de serviço autorizados 
estão capacitados a reparar 
estes produtos.

• Se o produto se torna úmido, 
ele não deve ser usado! Use 
o produto somente em ambi‑
entes secos, por exemplo em 
construções ou veículos.

• O nível de pressão sonora 
sujeito à ponderação A do 
sinal sonoro é de > 80 db(A) 
a uma distância de um metro. 
Não encoste o dispositivo ou 
o receptor laser diretamente 
ao ouvido.
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 同梱の CD または当社のホ
ームページにある安全上の
注意とユーザーマニュアルを
よく読む前に製品を使用し
ないでください。 そのような
説明書がない場合、または
間違った言語で書かれてい
る場合は、代理店に適切な
コピーを請求してください。
製品は熟練者のみに使用で
きます。

 警告
• IEC 60825‑1:2014 に準拠

したクラス 2 レーザー製
品です。

• 不必要にレーザービーム
をのぞき込んだり、他の人
に向けたりしないでくだ
さい 。

• 目がくらみますので、他の
人に向けないでください。 
アプリまたはソフトウェア
を使用して製品を遠隔操
作する場合は、レーザービ
ームの方向に特に注意して
ください。 いつでも測定を
開始できます。

• 光学補助機器でレーザー
ビームを直視することは危
険です。

• 爆発の危険がある場所や、
過酷な環境では製品を操
作しないでください。

• バッテリーの充電は、製造
業者推奨のチャージャーの
み使用してください。

• 手足を可動部品から安全
な距離に保ってください。

• 製品に不具合がある場合、
または落下させた場合、誤
使用や改造をした場合は、
間違った測定がされる場
合があります。

• 定期的に測定値をテスト
してください。 特に重要な
測定の前、測定中および
測定後。

• 製品とバッテリーは家庭
ゴミとして廃棄しないでく
ださい。

• 送電線や電車の線路など
の電気設備付近で、ポー
ル、標尺や延長ポールを使
用すると感電の恐れがあ
り危険です。 電気施設から
十分な距離を確保してく
ださい。

• 雷雨のときは製品を使用
しないでください。

• 常に作業現場の安全を確
保してください。

• 製品は開けないでくださ
い！ に許可されたサービ
スセンターのみが、製品の
修理をおこなうことがで
きます。

• 製品が湿気を帯びた場合
は、絶対に使用しないでく
ださい。 屋内や車の中な
ど、必ず乾いた環境で製品
を使用してください。

• 信号音の A 特性音圧レベ
ルは > 80 db(A) 1 メートル
の距離で >80db(A) です。 
デバイスやレーザー受信
機を耳に直接当てないでく
ださい。

zh

 使用本产品前，请先仔细阅
读随附 CD 或我们主页上的
安全说明和用户手册。 如果
您没有此类手册或您手册
的语言错误，请咨询您的代
理商以获取适当的副本。
只允许熟练人员使用该产
品。

 警告
• 本产品为符合 IEC 

60825‑1:2014 的 2 级 激
光产品。

• 请勿直视激光束或将激光
束指向他人。

• 不得令激光束造成他人目
眩。 在通过应用程序或软

件远程操作产品时，要特
别注意激光束的方向。 测
量可随时触发。

• 通过光学镜片直视激光束
亦将损害视力。

• 请勿在有爆炸危险或恶劣
环境的条件下操作产品。

• 仅使用制造商推荐的充电
器为电池充电。

• 确保四肢与移动部件保持
安全距离。

• 注意在仪器存在缺陷或跌
落、遭受误用或更改时将
出现测量错误。

• 请定期进行测试性测量。 
特别是执行重要测量之
前、期间和之后。

• 本产品及电池不得与生活
垃圾一同回收处理。

• 因为可能会有触电危险，
严禁在高压电线或电气化
铁路附近使用对中杆、水
准尺等设备。 与电力设施
保持一段安全距离。

• 雷暴天气下切勿使用本
产品。

• 始终确保作业地点充分
安全。

• 请勿打开本产品！ 仅 授
权的维修中心有权维修
产品。

• 不可使用受潮产品！ 仅在
干燥环境下使用该产品，
比如建筑物或车内。

• 在 1 米距离处，信号音的 
A 声级 > 80 db(A)。 请勿将
该设备或激光接收机直接
靠近耳朵。
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 동봉된 CD 또는 홈페이지에
서 안전 지침과 사용 설명서
를 숙지하기 전에는 제품을 
사용하지 마십시오. 해당 매
뉴얼이 없거나 잘못된 언어로 
되어 있는 경우 판매처에 문
의하여 적절한 사본을 요청
하십시오.
본 제품은 숙련된 전문가가 
사용해야 합니다.

 경고
• IEC 60825‑1:2014에 따른 

등급 2 레이저 제품입니다.
• 레이저 빔을 정면에서 처다

보거나, 불필요하게 다른 사
람에게 겨냥하지 마십시오.

• 다른 사람을 겨냥하지 마
십시오. 앱이나 소프트웨어
를 사용하여 제품을 원격으
로 작동할 경우, 레이저 빔
의 방향에 유의하십시오. 측
정이 언제든지 시작될 수 있
습니다.

• 광학 보조기구를 사용하여 
레이저 밈을 직시하면 위험
할 수 있습니다.

• 폭발 위험 지역 또는 열악한 
환경에서 제품을 작동하지 
마십시오.

• 제조업체에서 권장하는 충
전기만 사용하여 배터리를 
충전하십시오.

• 움직이는 부품으로부터 안
전한 거리를 유지하십시오.

• 장비에 결함이 있거나 장비
가 떨어지거나, 잘못된 사
용, 개조 시 발생할 수 있
는 잘못된 측정값에 유의하
십시오.

• 정기적으로 테스트 측량을 
수행하십시오 특히 중요한 

측정 전, 측정 중, 측정 후에 
수행하십시오.

• 이 제품 및 배터리는 가정용 
폐기물과 함께 폐기해서는 
안됩니다.

• 감전의 위험으로 전원 케이
블이나 전기 철도 등의 전
기 설비의 주변에 폴, 스타
프등을 연장해서 사용하면 
위험합니다. 전기 설비로 부
터 안전한 거리를 유지 하
십시오.

• 번개가 칠 때 장비를 사용하
지 마십시오.

• 작업 현장이 안전한지 항상 
확인하십시오.

• 제품을 분해하지 마십시오! 
인증 서비스 센터에서만 제
품을 수리할 수 있습니다.

• 제품이 습해진 경우 사용하
지 마십시오! 건물이나 자동
차 내부 같은 건조한 환경에
서만 제품을 사용하십시오.

• 신호음의 A 가중 음압 레
벨은 1미터 거리에서  80 
db(A)를 초과합니다. 장치
나 레이저 수신기를 귀에 직
접 대지 마십시오.
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 請在詳閱隨附光碟或我們
首頁上的安全說明和使用
手冊之後，再開始使用本產
品。 如果您沒有此類手冊，
或者不是以您慣用語言編
寫，請向您的代理商索取適
當的手冊。
產品僅允許技術人員使用。

 警告
• 它是符合 IEC 

60825‑1:2014 標準的 第 
二級類雷射產品。

• 請勿直視雷射光束或是不
必要地將其指向其他人。

• 不要讓其他人目眩與眼
花。 透過應用程式或軟體
遠端操作產品時，請特別
注意雷射光束的方向。 可
能會隨時觸發測量。

• 使用光學輔助設備直視光
束可能具有危險性。

• 請勿在有爆炸危險區域
或腐蝕性環境中操作本
產品。

• 僅可使用製造商建議的充
電器為電池充電。

• 讓手腳與可動零件保持安
全距離。

• 如果產品有缺陷、曾經掉
落地面、誤用或改裝，請留
意可能會出現錯誤的測
量結果。

• 進行定期測試測量。 特別
是在進行重要測量之前、
期間和之後。

• 不得將產品和電池連同家
庭垃圾一起丟棄。

• 由於存在觸電風險，在電
力電纜或電氣化鐵路等電
氣裝置附近使用電線桿、
水準標尺和延長線會是危
險的行為。 請與電氣裝置
保持安全距離。

• 請勿在雷雨中使用產品。
• 始終確保工作現場提供充

分安全。
• 切勿打開產品！ 只有授權

的服務中心有權維修這
些產品。

• 不得在產品處於潮濕狀態
下使用！ 僅可在乾燥的環
境中使用產品，例如建築

或是車輛中。
• 在距離一公尺時，訊號聲

音的 A 加權聲音壓力位
準 > 80 db(A)。 請勿將設
備或雷射接收器直接放
在耳邊。

fa
ش از آنکه از محصول استفاده 

کنید، ابتدا دستورالعمل های ایمنی 
و دفترچه کاربر را در سی دی 

پیوست شده یا در صفحه اصلی ما 
مطالعه کنید. اگر این دفترچه را 
ندارید یا زبان آن نادرست است، 

لطفاً از سازمان خود بخواهید 
نسخه صحیح را در اختیار شما 

قرار دهند.
استفاده از این محصول فقط برای 

افراد دارای مهارت مجاز است.
 هشدار

این یک محصول لیزر کلاس 	 
 IEC ۶۰۸۲۵‑۱:۲۰۱۴ ۲ منطبق با

است.
به درون پرتو لیزر خیره نشوید 	 

یا آن را بدون ضرورت به سمت 
افراد دیگر نشانه نگیرید.

پرتو را در چشم افراد دیگر 	 
نیندازید. هنگام کار با محصول 

از راه دور از طریق برنامه یا 
نرم افزار، توجه ویژه به جهت 

پرتوی لیزر داشته باشید. 
هر لحظه ممکن است یک 

اندازه گیری فعال شود.
نگاه کردن مستقیم به درون پرتو 	 

با استفاده از ابزارهای کمکی 
بینایی می تواند خطرناک باشد.

در محدوده هایی که خطر انفجار 	 
وجود دارد یا در محیط های 

مستعد خورندگی با محصول 
کار نکنید.

برای شارژ کردن باتری ها، فقط 	 
از شارژرهایی استفاده کنید که 

سازنده توصیه کرده است.
دست ها و پاها را در فاصله ایمن 	 

از قسمت های متحرک نگه دارید.
اگر محصول معیوب است یا اگر 	 

به زمین خورده است یا مورد 
استفاده نادرست قرار گرفته 

است یا تغییری در آن ایجاد شده 
است، مراقب اندازه گیری های 

خطادار باشید.
اندازه گیری های آزمایشی دوره ای 	 

انجام دهید. به ویژه قبل، در 
حین و بعد از اندازه گیری های 

مهم.
محصول و باتری ها نباید با 	 

زباله های خانگی دور انداخته 
شود.

به دلیل خطر برق گرفتگی، 	 
استفاده از ژالون ها، میرهای 

ترازیاب و اکستنشن ها در 
مجاورت تأسیسات الکتریکی از 

قبیل کابل های برق یا راه آهن های 
برقی خطرناک است. در فاصله 

ایمن از تأسیسات الکتریکی 
نگهداری شود.

در حین توفان های تندری از 	 
محصول استفاده نکنید.

همیشه اطمینان یابید که محل 	 
کار به اندازه کافی امن باشد.

محصول را باز نکنید! فقط مراکز 	 
خدمات مجاز اجازه تعمیر این 

محصولات را دارند.
اگر محصول مرطوب شود، 	 

نباید از آن استفاده شود! فقط 
در محیط های خشک مانند 

ساختمان ها یا وسایل نقلیه از 
محصول استفاده کنید.

 	 A میزان فشار صوت وزن یافته
صدای سیگنال < db(A) ۸۰ در 
فاصله یک متری است. دستگاه 

یا گیرنده لیزر را مستقیماً به 

سمت گوش خود نگیرید.
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 Không sử dụng sản phẩm trước 
khi bạn đã nghiên cứu Hướng 
Dẫn An Toàn và Hướng Dẫn 
Sử Dụng trên đĩa CD kèm theo 
hoặc trên trang chủ của chúng 
tôi. Nếu bạn không có tài liệu 
hướng dẫn đó, hoặc tài liệu 
có ngôn ngữ không chính xác, 
vui lòng hỏi đại lý để nhận bản 
thích hợp.
Sản phẩm này chỉ được phép sử 
dụng đối với người có chuyên 
môn.

 CẢNH BÁO
• Nó là một sản phẩm laser 

Hạng 2 tuân theo tiêu chuẩn 
IEC 60825‑1:2014.

• Không được nhìn vào tia 
laser hay nhắm tia laser vào 
người khác một cách không 
cần thiết.

• Không được chiếu lóa mắt 
người khác. Đặc biệt chú ý đến 
hướng của tia laser khi vận 
hành sản phẩm từ xa thông 
qua một ứng dụng hoặc phần 
mềm. Phép đo có thể được 
kích hoạt vào bất kỳ lúc nào.

• Nhìn trực tiếp vào tia laser 
bằng các dụng cụ hỗ trợ 
quang học có thể gây nguy 
hiểm.

• Không được vận hành sản 
phẩm ở những khu vực nguy 
hiểm cháy nổ hay trong các 
môi trường khắc nghiệt.

• Chỉ sử dụng bộ sạc theo 
khuyến cáo của hãng sản xuất 
để sạc pin.

• Đảm bảo các đầu chi cách xa 
các bộ phận chuyển động một 
khoảng cách an toàn.

• Cẩn thận với các số đo sai nếu 
sản phẩm có khiếm khuyết 
hoặc nếu nó đã bị rơi hoặc 
bị sử dụng sai hoặc bị điều 
chỉnh.

• Thực hiện các phép đo kiểm 
tra định kỳ. Cụ thể là trước, 
trong và sau các phép đo 
quan trọng.

• Không được vứt bỏ sản phẩm 
và pin cùng với rác thải gia 
dụng.

• Do có nguy cơ bị điện giật, 
việc sử dụng cột, thước cân 
bằng và dây nối dài ở khu 
vực gần các công trình điện 
như dây cáp điện hoặc đường 
ray điện là nguy hiểm. Giữ 
khoảng cách an toàn với các 
công trình điện.

• Không sử dụng sản phẩm khi 
có giông bão.

• Luôn đảm bảo rằng địa điểm 
làm việc được bảo vệ đầy đủ.

• Không mở sản phẩm! Chỉ có 
những Trung Tâm Dịch Vụ 
được ủy quyền mới có quyền 
sửa chữa những sản phẩm 
này.

• Nếu sản phẩm bị ẩm, không 
được sử dụng! Chỉ sử dụng 
sản phẩm trong môi trường 
khô, ví dụ như trong các tòa 
nhà hoặc xe.

• Mức áp suất âm thanh trọng 
số A của âm thanh tín hiệu là 

> 80 db(A) ở khoảng cách 1 
mét. Không giữ thiết bị hoặc 
thiết bị thu laser ngay cạnh tai 
của bạn.
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 อยา่ใชผ้ลิตภัณฑ์ก่อนท่ีจะได้ศึกษา
คำาแนะนำาเพื่อความปลอดภัยและ
คู่มือสำาหรบัการใชง้านในแผ่นซีดี
ท่ีแนบมาหรอืท่ีอยูบ่นหน้าแรกของ
เรา หากคุณไม่มีคู่มือดังกล่าว หรอื
มีคู่มือท่ีไม่ใชภ่าษาของคุณ โปรด
ขอสำาเนาจากหน่วยงานของคุณ
อนญุาตสำาหรบัผู้ใชท่ี้มีทักษะการใช้
ผลิตภัณฑ์เท่าน้ัน

 คำ�เตือน
• เป็นผลิตภัณฑ์เลเซอร์

ประเภท 2ตามมาตรฐาน IEC 
60825‑1:2014

• อยา่จ้องมองแสงเลเซอรห์รอื
หนัแสงเลเซอรเ์ข้าหาผู้อื่นโดย
ไม่จำาเป็น

• อยา่ทำาใหผู้้อื่นตาพรา่ ใหค้วาม
สนใจเป็นพิเศษกับทิศทางของ
แสงเลเซอรเ์ม่ือใชง้านผลิตภัณฑ์
จากระยะไกลผ่านแอปหรอื
ซอฟต์แวร ์สามารถกระตุ้นการ
วดัได้ตลอดเวลา

• การมองเข้าไปในลำาแสงโดยตรง
โดยใชอุ้ปกรณ์ชว่ยการมองเหน็
อาจทำาใหเ้กิดอนัตรายได้

• หา้มใชผ้ลิตภัณฑ์ในพื้นท่ีท่ีมี
อนัตรายจากการระเบิดหรอือยูใ่น
สภาพแวดล้อมท่ีรุนแรง

• ในการชารจ์แบตเตอรี ่ใหใ้ชท่ี้
ชารจ์ท่ีผู้ผลิตแนะนำาเท่าน้ัน

• ใหส่้วนปลายอยูใ่นระยะท่ีหา่ง
จากชิน้ส่วนท่ีเคล่ือนไหว

• การวดัอาจผิดพลาดหาก
ผลิตภัณฑ์มีข้อบกพรอ่งหรอืหล่น 
หรอืมีการนำาไปใชใ้นทางท่ีผิด
หรอืมีการดัดแปลง

• ดำาเนินการทดสอบการวดัเป็น
ระยะ โดยเฉพาะอยา่งยิง่ก่อน
การวดั ระหวา่งการวดั และหลัง
การวดัท่ีสำาคัญ

• อยา่ท้ิงผลิตภัณฑ์และแบตเตอรี่
รวมกับขยะในครวัเรอืน

• รกัษาระยะหา่งจากท่ีท่ีมีการติด
ตัง้ไฟฟ้า หากมีความจำาเ

• อยา่ใชผ้ลิตภัณฑ์ในขณะท่ีพายุ
ฝนฟ้าคะนอง

• ตรวจสอบใหแ้น่ใจอยูเ่สมอวา่
สถานท่ีทำางานมีความปลอดภัย
เพียงพอ

• อยา่เปิดผลิตภัณฑ์! เฉพาะศูนย์
บรกิารท่ีได้รบัอนญุาตเท่าน้ันท่ีมี
สิทธิใ์นการซ่อมแซมผลิตภัณฑ์
เหล่าน้ี

• หา้มใชผ้ลิตภัณฑ์หากมีความชื้น! 
ใชผ้ลิตภัณฑ์ในสภาพแวดล้อม
ท่ีแหง้เท่าน้ัน เชน่ ในอาคาร
หรอืในรถ

• สัญญาณเสียงท่ีมีน้ำ าหนักระดับ
แรงดันเสียงเท่ากับ> 80 db(A) 
ท่ีระยะหา่งหน่ึงเมตร อยา่ถือ
อุปกรณ์หรอืตัวรบัเลเซอรไ์วท่ี้หู
ของคุณโดยตรง

id

 Jangan menggunakan produk 
sebelum Anda mempelajari 
petunjuk Keselamatan dan 
Panduan Pengguna pada CD 
terlampir atau pada laman 
beranda kami. Jika Anda tidak 
memiliki panduan tersebut, atau 
tidak dalam bahasa Anda, harap 
minta salinan yang benar ke 
agensi Anda.
Produk ini diizinkan untuk 

digunakan hanya oleh orang 
yang terampil.

 PERINGATAN
• Ini adalah produk laser 

Kelas 2 sesuai dengan IEC 
60825‑1:2014.

• Jangan melihat ke sinar 
laser atau mengarahkannya 
ke orang lain, jika tidak 
diperlukan.

• Jangan membuat silau orang 
lain. Beri perhatian khusus 
pada arah sinar laser saat 
mengoperasikan produk 
secara jarak jauh melalui 
apl atau perangkat lunak. 
Pengukuran dapat terpicu 
kapan saja.

• Melihat sinar secara langsung 
dengan bantuan optik bisa jadi 
berbahaya.

• Jangan mengoperasikan 
produk di area berpotensi 
ledakan atau di lingkungan 
yang agresif. 

• Hanya gunakan charger yang 
direkomendasikan oleh pabrik 
untuk mengisi daya baterai.

• Jaga jarak aman ekstremitas 
dari komponen bergerak.

• Waspada terhadap penguku‑
ran yang salah jika produk 
cacat atau jika produk pernah 
jatuh atau disalahgunakan 
atau telah dimodifikasi.

• Lakukan pengukuran pen‑
gujian berkala. Khususnya 
sebelum, selama, dan setelah 
pengukuran penting.

• Produk dan baterai tidak boleh 
dibuang bersama dengan 
limbah rumah tangga.

• Dikarenakan risiko bahaya 
listrik, maka berbahaya jika 
menggunakan tiang, batang 
pengukur, dan sambungan di 
sekitar instalasi listrik seperti 
kabel daya atau kereta listrik. 
Jaga jarak aman dari instalasi 
listrik.

• Jangan menggunakan produk 
dalam kondisi hujan badai.

• Selalu pastikan lokasi kerja 
cukup aman.

• Jangan membuka produk! 
Hanya Pusat Servis resmi saja 
yang berhak untuk memper‑
baiki produk.

• Jika produk menjadi lembap, 
maka tidak boleh digunakan! 
Gunakan produk hanya di 
lingkungan kering, misalnya di 
bangunan atau kendaraan.

• Tingkat tekanan suara berbo‑
bot A dari suara sinyal >  80 
db(A) pada jarak satu meter. 
Jangan menahan perangkat 
atau penerima laser langsung 
ke telinga Anda.
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 Құрылғыны қауіпсіздік 
техникасы жөніндегі 
нұсқаулықтарды және 
қос берілетін CD-дискте 
немесе веб-сайтымыздағы 
пайдаланушы нұсқаулығын 
оқып шықпайынша 
қолданбаңыз. Егер сізде 
нұсқаулық болмаса 
немесе ол сіздің тіліңізде 

жазылмаса, агенттігіңізге 
тиісті дана алу үшін жүгініңіз.
Құрылғыны тек білікті 
мамандар қолдануға құқылы.

 ЕСКЕРТУ
• Бұл ХЭК 60825-1:2014 

стандартына сәйкес 
2 кластағы лазерлік 
құрылғы.

• Лазерлік сәулеге 
қарамаңыз және қажет 
болмаса оны басқа 
адамдарға бағыттамаңыз.

• Басқа адамдардың 
көздерін 
шағылыстырмаңыз. 
Қолданба немесе 
бағдарламалық жасақтама 
арқылы құрылғыны 
қашықтан басқарған кезде 
лазерлік сәуленің бағытына 
ерекше назар аударыңыз. 
Өлшеу кез келген сәтте 
басталуы мүмкін.

• Оптикалық құралдармен 
тікелей сәулеге қарау 
қауіпті болуы мүмкін.

• Құрылғыны жарылу қаупі 
бар аймақтарда немесе 
агрессивті орталарда 
қолданбаңыз.

• Аккумуляторларды 
зарядтау үшін тек 
өндірушімен ұсынылған 
зарядтау құрылғыларын 
қолданыңыз.

• Қозғалмалы бөлшектерден 
қауіпсіз қашықтықта 
болыңыз.

• Егер ол жарамсыз болса, 
оны құлатып алса, дұрыс 
емес пайдаланса немесе 
өзгертсе, өлшеудің 
қателігіне құрылғыны 
тексеріңіз.

• Кейде бақылау өлшемдерін 
өткізіңіз. Әсіресе маңызды 
өлшеулерге дейін және 
кейін.

• Құрылғы мен 
аккумуляторларды 
тұрмыстық қалдықтармен 
бірге лақтыруға тыйым 
салынады.

• Электр тогы қаупіне 
байланысты қуат 
кабельдері немесе электр 
теміржолдары сияқты 
электр орнатымдарына 
жақын полюстерді, 
туралау негіздерін 
және кеңейтімдерін 
пайдалану қауіпті. Электр 
қондырғыларынан қауіпсіз 
қашықтықта сақтаңыз.

• Өнімді күн күркіреген кезде 
пайдалануға болмайды.

• Жұмыс орны дұрыс 
қорғалғанын үнемі 
тексеріңіз.

• Өнімді ашпаңыз! Осы 
өнімдерді жөндеуге тек 
өкілетті қызмет көрсету 
орталықтарына рұқсат 
етіледі.

• Өнім ылғалданса, оны 
пайдалануға болмайды! 
Өнімді тек қана құрғақ 
орталарда, мысалы 
ғимараттарда немесе 
көліктерде пайдаланыңыз.

• Жиілікті сипаттамасы 
бойынша түзетілген дыбыс 
қысымының А деңгейі 
бір метр қашықтықта > 80 
дБ(А) құрайды. Құрылғыны 
немесе лазерлік 
қабылдағышты тікелей 
құлаққа жақындатпаңыз.

толық мәтінін 
дистрибьюторыңыздан алуға 
болады.
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لا تستخدم المنتج قبل التعرف على 
تعليمات السلامة ودليل المستخدم 
في الأسطوانة المضمنة أو من على 
صفحتنا الرئيسية. إذا لم يكن لديك 

دليل المستخدم، أو إذا كان بلغة 
غيرِ لغتك التي تعرفها، برجاء أن 
تطلب من وكالتك الحصول على 

النسخة المناسبة.
يُسمح باستخدام هذا المنتج 

لل�شخاص المهرة فقط.
 تحذير

هو منتج ليزرمن التصنيف 	 
 IEC 2يتوافق مع معايير

.60825‑1:2014
لا تدقق النظر في شعاع الليزرأو 	 

توجهه ناحية الأشخاص الآخرين 
بشكل غير ضروري.

لا توجه الشعاع ناحية الأشخاص 	 
الآخرين. أعطِ مزيد من الانتباه 

لاتجاه شعاع الليزرعن تشغيل 
المنتج عن بُعد باستخدام أحد 

التطبيقات أو البرامج. يمكن 
تشعيل القياس في أي وقت.

قد يتسبب النظر بشكل مباشر 	 
داخل الشعاع بالأدوات المساعدة 

البصرية في إلحاق الضرر.
لا تُشغل المنتج في مناطق 	 

محفوفة بالمخاطر أو في بيئات 
فوضوية.

استخدم فقط أجهزة الشحن 	 
الموصى بها من جهة التصنيع 

لشحن البطاريات.
ابقِ الأطراف على مسافة آمنة 	 

من الأجزاء المتحركة.
احترس من القياسات الخاطئة 	 

إذا كان المنتج معيبًا أو إذا تم 
إسقاطه أو إساءة استخدامه أو 

تعديله.
ينبغي القيام باختبارات القياس 	 

بصفة دورية. خاصةً قبل وأثناء 
وبعد القياسات المهمة.

يجب عدم التخلص من المنتج 	 
والبطاريات مع النفايات المنزلية.

يوجد خطر في استخدام 	 
الأقطاب، وعصى ضبط 

مستويات الليزر والملحقات 
بالقرب من التركيبات الكهربائية 

مثل أسلاك الكهرباء أو سكك 
الحديد الكهربائية، لأن ذلك يؤدي 

إلى خطر الصعق الكهربائي. ابقَ 
على مسافة آمنة من التركيبات 

الكهربائية.
لا تستخدم المنتج في العاصفة 	 

الرعدية.
تأكد دائمًا من أن موقع العمل آمنًا 	 

بشكل كافٍ.
لا تفتح المنتج! مراكز الصيانة 	 

ح بها وحدها من يحق لها  المُصرَّ
إصلاح هذه المنتجات.

إذا أصبح المنتج رطبًا، فلا يجب 	 
استخدامه! استخدم المنتج فقط 

في البيئات الجافة، على سبيل 
المثال في المباني أو المركبات.

مستوى ضغط الصوت )أ( لإشارة 	 
الصوت 80 ديسيبل )أ( على 

مسافة واحد متر. لا تمسك 
الجهاز أو مستقبِل الليزر مباشرةً 

تجاه أُذنك.


